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SZERKESZTŐI IRODA:

gflm&gyar ntc*a 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények ozimzendők.

?  AZ »ELLEN ZÉK 7 ELŐFIZETÉSI DIJA:
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva:

Kgés* évre 
Félévre ■

, 16 írt. Negyedévre . . 4 frt.
, 8 frt. Egy hóra helyben 1 frt. 60 kr.

Egyes szám  á ra  5  k r.
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokat.

Kéziratok nem ad a tn ak  v issza . P O L I T I K A I  É S  T Á R S A D A L M I N A P I L A P .

K I A D Ó - H I V A T A L :
Kolozsvárit, Belközép ntoza 33. szám.

HIRDETÉSI DIJAK:
Egy Q  czentimeterliyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és 

iparosok árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hir
detés után 80 kr.

N y í l t t é r i  c z l k k e k
garmond sora után 20 kr. fizetendő.

Csata után.
Minden t e k i n t e t b e n  é r d e k e s  é s  m a -  

,0? színvonalon á l ló  v o l t  a z  a  p a r l a 
menti vita, m e ly  l e g u tó b b  a  k ö z o k ta 
tási kö ltségvetés f e l e t t  l e z a j lo t t .

Az e llen zék i p á r t o k  t e l j e s  f e g y 
verzettel v e t te k  r é s z t  a  k ü z d e le m b e n ,  s 
i magyar n e m z e ti  k u l t ú r a  n a g y  é r d e 
keit az ügyhöz m é l tó  l e lk e s e d é s s e l  é s  
komolysággal s z o lg á l tá k .

Az ú ja b b  a lk o tm á n y o s  k o r s z a k b a n  
-  kivéve az E ö tv ö s  fé le  a e r a  e ls ő  é v e i t  
ritkán ré sz e sü lte k  t i s z t á n  k u l t u r á l i s  
kérdések oly á l t a l á n o s  f e lk a r o l á s b a n  —  
mint az a  le g ú ja b b a n  l e f o l y t  v i t a  a l 
kalmával tö r té n t .

Az egész v i t á b ó l  m a g a s a n  k ie m e l 
kedik U g r ó n  G á b o r n a k  k é t  h a t a l m a s  

^  beszéde a k a th o l ik u s  a u t o n ó m i a  é s  a  
-  tervbe v e tt  R u d o lf iu u m  k é r d é s é b e n  é s  
I H e r m a n  O ttó  f é n y e s  k r i t i k á j a  a  k o r -  
I mány k ö z o k ta tá s i  p o l i t i k á j á n a k  á l t a l á -  
I dos irán y za ta iró l.

Az e llen zék  s  fő le g  a  f ü g g e t l e n 
ségi párt b ü s z k e  l e h e t  a r r a  a  p a r l a 
menti s ik erre , m e ly e t  a  v i t a  fő s z o n o -  
kai, s r a jtu k  k ív ü l  m é g  K i s s  A lb e r t ,  
P o ló n y i  G éza  é s  H o j t s i  P á l  k i v í v 
tak, s a m e ly  b i z o n n y á r a  é r e z t e t n i  f o g 
ja h a tásá t a  m a g y a r  k u l t u r á l i s  f e j lő d é s  
nerazeties i r á n y á n a k  m e g a l k o t á s a  é s  a  
nevelési s z e l le m  á t a l a k í t á s a  k é r d é s é b e n .

Az a  s z é le s  m e z ő , m e ly r e  U g r ó n  
Gábor m u t a t o t t  r e á  —  m ik o r  a  d e m o k 
ratikus é s  l i b e r á l i s  i r á n y z a t o k n a k  f e l 
tétlen u r a l m a t  k ö v e t e l t  a  n e v e lé s ü g y i  
politikában —  a z t  h i s s z ü k  n e m  fo g  
sem a k o r m á n y ,  s e m  m á s  o k t a t á s ü g y i  
faktorok r é s z é r ő l  e l h a n y a g o l t a im ',  s  a  
hivatott t é n y e z ő k  a  d ú s  t e n y é s z e t e t  
ígérő m ezőn h a l a d v a ,  r á t a l á l n a k  a m a  
segédeszközökre is , m e ly e k  a  n e v e lé s -

Í  ügynek n e m ze tie s  i r á n y á t  m e g a d h a t j á k ,  
8 a m agyar k u l t ú r a  f e l v i r á g z á s á t  e lő 
segíthetik.

A k i f ig y e le m m e l k í s é r t e  a  l e f o l y t  
tanácskozásokat m e g g y ő z ő d h e t e t t  r ó l a ,  
hogy az e lle n z é k i p á r t o k n a k  n e m  c s a k  
a k ritik a  f e g y v e re  á l l  r e n d e lk e z é s ü k  
alatt, h an em  h a t a l m á b a n  v a n n a k  a z  
alkotás k é p e s s é g e in e k  is . V a n n a k  g y a 
korlati k iv i te l r e  m e g é r e t t  g o n d o l a t a i k  
és egészséges t e r v e ik  a  j ö v ő  f e l a d a t o k a t  
illetőleg.

M ikor p é ld á u l  U g r ó n  G á b o r  a  r .  
katholikusok ré s z é re  ö n k o r m á n y z a t i  é l e 
tet és eb b ő l fo ly ó  c s e le k v é s i  s z a b a d s á 
got sü rg e t, a k k o r  n e m  c s a k  a  k o r 
mány k ö z o k ta tá s i  é s  á l t a l á n o s  k u l t u 
r á l i s  p o l i t i k á j á n a k  r e a k e z ió -  
narius i r á n y z a ta i t  b é ly e g z i  m e g , d e

Az „ELLENZÉK“ TÁRCZÁJA.
1889. Májas 28,
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Tavaszi permeteg.
Áldás hull az égből. A szomju vetések 

vézna szálai megtöltöznek, neki duzzadnak az üde, 
tó tavaszi esőtől.

Első csalódás kiapadhatatlanul permetező 
könyzápOra termékenyíti meg így a sóvárgásban 
eltikkadt zsönge, fiatal sziveket.

Az az első igazi sirás, mely mint egy meg
tagadó bimbóból lüktet föl a meg-megrázkódó kis 
lányos kebelből, és hullatja nagy, fénylő csöpjeit 
* virágsziromhoz hasonlatos, hamvas kis orczákon 
» úgy tetszik, soha meg nem szűnnék vigasztaló 
felydogálása, hahogy egy jótevő álom le nem 
csukná máktejbe mártott rózsás ujjaival a kimerült, 
harmatos pillákat.

Ah, nincs ahhoz fogható csalódás, mint 
mikor az ötvennyolez-éves, erősen lilaszin orra 
ás vörös parókás rajzmesterről kiderül, hogy ti
tokban tubákol és nyolez apró müvészcsemete 
atyja s igy vele szemben minden érzelgő álmo
dozás merőben czéltévesztett és hiába való dolog.

Édes kis lánykák, csalatkozhattok, később 
az élet során délezeg kedveseitekben, kikre rá
bíztátok egész szerelmes sziveteket, ezt az Uditő 

I fájdalmat nem fogjátok érezni többé soha.
Nem esik többé olyan édesen, olyan érzést 

< gerjesztőn semmiféle seb, mint amelynek nyomá
ban az az első, langy tavaszi permeteg fakadt.

Mit a nagy germán önző, Goetho a könyek 
vigaszának nevez, csak ezekben az ártatlan, üde 
vízcsöppekben van meg.

e g y ú t t a l  r á m u t a t  a m a  g y a k o r l a t i a s  f e l 
a d a t o k r a  is , m e l y e k  a z  e g y h á z i  é s  v i l á 
g i  é r d e k e k  ö s s z e e g y e z t e t é s e  u t j á n  a  
v a l l á s s z a b a d s á g  é s  a  f e l e k e z e t e k  k ö z ö t 
t i  j o g e g y e n l ő s é g  é s  v i s z o n o s s á g  f e l t é 
t e l e i n e k  b i z t o s í t á s á t  m e g t e r e m t h e t i k .

A z  U g r ó n  á l t a l  s ü r g e t e t t  e g y h á z i  
a u t o n ó m i a  a  m o d e r n  f e j lő d é s  t ö r v é n y e i  
á l t a l  v a u  f e l t é t e l e z v e ,  s  a  m i ly  m é r 
t é k b e n  k e l l  a z  á l l a m h a t a l o m n a k  m e g 
a d n i  a  c s e le k v é s i  s z a b a d s á g o t  a z  e g y 
h á z i  é s  v i l á g i  e l e m e k  r é s z é r e  v a l l á s 
ü g y i  k é r d é s e k b e n ,  é p  o ly  m é r t é k b e n  
k e l l  a r r ó l  g o n d o s k o d n i ,  h o g y  e z  a u t o 
n ó m ia  k e r e t é b e n  a  v a l l á s é l o t  i s  h o z z á  
j u t h a s s o n  a  m o d e r n  f e j lő d é s  f e l t é t e l e i 
h e z . S z a k í t a n i  a  r e a k e z i ó n á r i u s  t ö r e k 
v é s e k k e l  —  s s z a b a d  s z e l l e m e t  p l á n 
t á l n i  a  t i s z t á n  e g y h á z i  i n t é z m é n y e k b e  
—  e z  e l e n g e d h e t l e n  f e l t é t e l e  a  m o d e r n  
f e j lő d é s  ü g y é n e k ,  s a  k i k  a  s z a b a d s á g  
j o g á n a k  i l y  i r á n y b a n  v a ló  é r v é n y e s í t é 
s é t  s ü r g e t i k  —  a z o k  c s a k  a m a  m a g a 
s a b b  f e l a d a t o k n a k  t e s z n e k  e l e g e t ,  m e 
l y e k  a z  e g y h á z i  é s  v i l á g i  é r d e k e k  ö sz -  
s z e g y e z t e t é s é t  t ű z i k  k i  c z é lu l .

N e k ü n k  i m m á r  n e m  a  m ú l t  h a 
n e m  a  jö v ő  s z á m á r a  k e l l  d o lg o z n u n k ,  
é s  U g r ó n  G á b o r  i g e n  h e l y e s e n  j e l ö l t e  
m e g , h o g y  a  j ö v ő  r é s z é r e  v a ló  é p í t é s  
m u n k á j á b a n  n e m  s z a b a d  s e m  a  r e a k -  
c z ió , s e m  a  b ü r o k r a t i s m u s ,  s  m é g  k e 
v é s b é  a  k ü l ö n b e n  k é n y e l m e s  m e g a lk u -  
v á s i  p o l i t i k a  s z e k e r é t  t o l o g a t n i .

E  t e k i n t e t b e n  ú g y  U g r ó n ,  m i n t  
H e r m a n  O t t ó  t a n t é t e l e i b ő l  i g e n  s o k a t  
o k u l h a t n a k  m in d a z o k  a  k i k  t é n y e z ő k a  
m a g y a r  k u l t ú r a  ü g y é n e k  s z o l g á l a t á b a n .

K ü lö n ö s e n  s o k  t a n u l s á g o t  f o g la l  
m a g á b a n  U g r ó n  é s  H e r m a n  é s  s o k  t e 
k i n t e t b e n  K is s  A l b e r t  k r i t i k á j á b a n  a z  
a  t é t e l ,  m e ly  a  n e v e lé s ü g y  n e m z e t ie s  
i r á n y á n a k  m e g t e r e m t é s é t  e ls ő  r e n d ű  
f e l a d a t k é n t  t ű z i  k i  é s  a  k o r m á n y n a k  
s z ig o r ú  k ö te l e s s é g e  h a s z n á  a  f o r d í t a n i  
e m e  t a n u l s á g o k a t ,  h a  a z t  v e s z i  c z é lb a ,  
h o g y  a  m a g y a r  o k t a t á s  ü g y é t  a  m o 
d e r n  ’ f e j lő d é s  t ö r v é n y e i  s z e r i n t  r e n 
d e z z e  b e .

A  n e m z e t  c s a k  h á l á v a l  a d ó z h a -  
t i k  a m a  f é r f i a k n a k ,  a  k i k  a  n e v e l é s 
ü g y i  f e l a d a t o k a t  i l y  m ó d o n  m e g j e l ö l t é k  
é s  g y a k o r l a t i  m e g o l d á s á t  s ü r g e t t é k .

N e k ü n k  p e d ig  c s a k  ö r ö m m e l  l e h e t  
f e l j e g y e z n ü n k ,  h o g y  p á r t u n k  e  v i t a  f o 
l y a m á n  a  l e g s z e b b  d i a d a l t  a r a t t a , a m i t  
a l k o t m á n y o s  é l e t b e n  e g y  a r á n y t a l a n u l  
k i s  s z á m ú  e l l e n z é k i  p á r t  a  n e m z e t i  é r 
d e k e k  s z o l g á l a t á b a n  k i k ü z d h e t .

E  r ö v id  s z e m lé n k  f o ly a m á n  e l i s 
m e r é s s e l  k e l l  m e g e m lé k e z n ü n k  m é g  P o 
l ó n y i  G é z á n a k  a  n é p t a n í t ó k  é r d e -

Természetesen, minden erőszak nélkül gyü- 
lemlenek meg a névtelen érzésektől megdagadt 
szivecskében és semmis okon kibugygyannak, mint 
a boras, tavasz ég esője a rózsás peremű fehér 
felhőkből.

Magukban hordozzák a minden élvezet föl
tételét, a kielégittetést.

Utánnnk kéjes álomra lankad a megöntözött 
virág s fölébredvén már csak csiklandós sajgása 
marad az égő sebnek.

P- Ó.

Miegysmás.
Circus.

Mig a színtársulat nagy Váradon Jnya- 
ral, — azalatt nálunk termek és terek meg- 
népesednek. Külföldi künstlerek szinte töme
gesen keresnek fel, s »mü«-pártoló igyekeze
tünknek melengető szárnyai alatt — jól, ro- 
szul — taszigálják egymásután a napokat. 
Ebben a különben szép, de túlságosan száraz 
májusban immár megszámitani is sok, hogy 
mi mindenféle istentelen német népség for
dult meg Kolozsvárt. Ezek közül egynemelyik 
teles/edett zsebbel már régen el loholt, mint 
Krause Albin uraság, — másnémelyik még 
mind várja a fillérpotyogást, mint teszem fel 
Josef v. Enders, s talán igazságosak leszünk, 
ha elismerjük, hogy még ő egyedül érdeme
sebb arra, hogy hébe-korba fel is keressék az 
emberek.

Különben a gyér látogatásnak egészen 
5 az oka, a mennyiben az úgynevezett »mű
sor* egyetlen rövid este fenékig kimerhető. 
Enders Paulin lovagol, Enders Marisba lova
gol, Enders József ur csattogtat, Enders Jo-

k é b e n  t ö r t é n t  f e l s z ó la lá s á r ó l ,  a  m e ly  
é r d e k  s z o r o s a n  ö s s z e fü g g  a  n e m z e t i  n e 
v e lé s  ü g y é v e l ,  m id ő n  é p e n  a z o k a t  k í 
v á n j a  a n y a g i  é s  e r k ö lc s i  j a v a d a l m a z á 
s u k b a n  e lő s e g í t e n i ,  a  k ik  a  n e v e lé s  ü g y  
t e r é n  a z  a l a p v e t ő  m u n k á t  v é g z ik .

F i g y e l e m r e  m é l t ó  r é s z e  v o l t  m é g  a  
t u d o m á n y o s  A k a d é m i a  m ű k ö d é 
s é t  t á r g y a z ó  k r i t i k a i  j e l le m z é s .  E  n a g y  
v a g y o n ú  é s  e ls ő  r e n d ű  k u l í u r  f e l a d a t o k 
r a  h i v a t o t t  t u d o m á n y o s  t e s t ü l e t  k ö r é b e n  
is  c s a k u g y a n  e l é r k e z e t t  a z  i d e je  n é m i  
l e n d ü l e t e t  b i z t o s í t a n i  a  n e m z e t i  f e j lő d é s  
ü g y é n e k .  E z  a  k ü lö n b e n  m in d e n  t á r s a 
d a l m i  k ö r  á l t a l  a n n y i r a  d é d e l g e t e t t  i n 
t é z e t  v a j m i  k e v e s e t  f o r d í t  v i s s z a  a b b ó l  
a  s o k  jó b ó l ,  m e l y l y e l  a  t á r s a d a l o m  e l 
l á t j a .  A  n e m z e t i  m ű v e l t s é g ,  a  s z o r o s a n  
v e t t  m a g y a r  t u d o m á n y o s  h a l a d á s  é r d e 
k e i  é p e n  e  t e s t ü l e t  k e b e lé b e n  r é s z e s ü l 
n e k  l e g n a g y o b b  e l h a n y a g o l á s b a n  s  v a l ó 
b a n  id e je  v o ln a  m á r  é l e t r e  h í v n i  o ly a n  
i r á n y z a t o k a t ,  a  m e ly e k  a z  e g é s z s é g e s e b b  
f e j lő d é s  b i z t o s í t é k a i t  m e g a d h a t j á k .

A  m e n n y i b e n  a  t e s t ü l e t  k e b e lé b e n  
is  r é s z b e n  t á r s a d a l m i ,  r é s z b e n  h a t a l m i  
b e f o ly á s  k ö v e t k e z t é b e n  a  n e m z e t i e s  
i r á n y z a t o k  l á b r a k a p á s a  e lő s e g í tv e  le s z  
—  a z  e l l e n z é k  e b b ő l  j e l e n t é k e n y  r é s z t  
i r h á t  a  m a g a  j a v á r a .

Á l t a l á b a n  e lm o n d h a t j u k ,  h o g y  p á r 
t u n k  a  v i t a  e g é s z  f o ly a m á n  m a g a s a n  
l o b o g t a t t a  a  n e m z e t i  k u l t ú r a  z á s z ló já t ,  
s  e z z e l  j e l e n t é k e n y e n  h o z z á j á r u l t  a h h o z ,  
h o g y  M a g y a r o r s z á g  s z e r e p s  a g y  a  n e m 
z e t i ,  m i n t  a z  á l t a l á n o s  k u l t ú r a  t e r é n  
m é l t á n y l a n d ó  s i k e r e k k e l  á l l j o n  k a p c s o 
l a t b a n .

viseletében megjelent L u k á c s  Ödönnek nagy
szabású ás a kedélyeket felvillanyozó be
szédeik.

M egújíto tt sze rző d és . Berlini politikai 
körökben az a hir, hogy az o l a s z - n é me t  
s z ö v e t s é g e t  a r é g i  a l a p o n  m e g ú j í 
t o t t á k  1900-ig, holott különben 1892-ben 
lejárt volna. A Kölu. Zeituug értesülése sze
rint, úgy látszik, mégis tervben volt Strasz- 
burg meglátogatása, mert ott hirtelenében 
nagy előkészületekhez fogtak, sőt a katonai 
szemle próbáját is megtartották. Az a lemon
dás, úgy látszik, szombaton délután érkezett 
Straszburgba, a hol az előkészületeket azon
nal megszüntették.

Egyveleg.
S z trá jk . Berlinből, Madridból, Prágából, 

Rómából és Nürnbergből érkeznek újabb hírek a 
sztrájkról. Madridból azt sürgönyzik, hogy a bar- 
cselonai munkások ma népgyülést tartanak, hogy 
a sztrájkoló német munkások iránt rokonszenvük- 
nek kifejezést adjanak és ily értelmű üdvözlő irat 
elküldése iránt határozzanak.

U tazó fe jedelm ek . Vilmos császár Umber
to királyt Majna! Frankfurtba kiséri, a hol a 13- 
ik huszár ezred fölött szemlét fognak tartani. 
Umberto király Kailsruhen és Baselén keresztül 
utazik Rómába, Vilmos császár pedig Straszburg
ba utazik.

A n arch is ta -p ö r. Brüsszelből Írják, hagy 
a 22 szoczialista ellen, a kormányforma megvál
toztatására való szövetkezés miatt indított per 
végtárgyalásán, az esküdtek tagadólag válaszol
tak a merénylet, az összeesküvés és dynamit- 
robbantás kérdéseire; ellenben megállapították a 
vétkességet az eredménynélküli izgatásban. A tör
vényszék ennélfogva Laloit, Andrét és Houblét 
bálom havi fogságra ítélte, a többieket pedig föl
mentette a vád alól.

A képviselőházból.
Budapest, május 26.

Politikai hírek.
Az o rsz . füg g e tlen ség i é s  4 8 - a s  p á r tn a k

értekezlete a h o n v é d e l m i  tárcza költség- 
vetését tárgyalva, arra a megállapodásra ju
tott, hogy azt ez alkalommal n m* fogadja el, 
mert e költségvetés a még el nem fogadott s 
több tekintetben sérelmesnek talált honvéd
ségi törvényjavaslatra van fektetve. A felszó
lalással T b a 1 y Kálmánt bízták meg.

F ö isp án v á lság . G y ü r k y  Ábrahám gr., 
Nógrádmegye főispánja, benyújtotta lemondá
sát a belügyminiszternek. Ä kormány Nóg
rádmegye főispáni állására gr. D e g e n f e l d  
Lajos országgyűlési képviselő kineveztetését 
fogja ajánlatba hozni ő felsége előtt.

V álasz tá s i m ozgalom . Ny:rbátorban G e n 
es i Albert függetlenségi képviselőjelölt az 
egész megye értelmisége és a kerület nagy
számú választói előtt vasárnep mondta el 
nagy lelkesedést keltő programmbeszédét. Fo
kozták a hatást az országos függetlenségi párt 
küldöttségének O r b á n  Balázs és Y ó c s e y  
Eűdre képviselőknek és a Nyíregyháza kép-

sefin kötélen táuczol. Antoinette kisasszony 
(egy kujakomnyi hölgy) összevissza fonja haj
lékony derekát, lábait, karjait, ujjait ugy- 
annyira, hogy ezalatt az ízléstelen produkczió 
alatt szinte ropogni érzi az ember a saját 
derekát is. A Hirscheider-testvérek bukfen- 
czeznek — elég ügyesen — valamint bpitz- 
berger ur is. Ezenkívül van meg néhány tisz
teletre méltó ur és hölgy, a kik egy vagy 
más mutatványt vagy ugyanazokat, a mi
ket felsoroltam — végzik több kevesebb si
kerrel.

íme ennyi az egész. Ez ismételtetik 
napról-napra. Arról szó sincs, hogy ne volna 
érdemos a megtekintésre, de az is bizo
nyos, hogy az örökös egyformaság unalmassá 
válik.

Van azonban egy nagy hiány. Circu- 
sokban a végzet vagy nem tudom miféle — 
igen fontos helyet jelölt ki a bohóczoknak, 
— itt pedig épen az hiányzik — egyebek 
mellett — leginkább. Erre a fényes állásra 
Kolbeck ur volna hivatva, de ő nem érezhet 
elég hivatást magában, a mennyiben — bo- 
boczkodási kedve mindig törpe színvonalon 
mozog s ötletei szörnyen kezdetlegesek. Kü
lönben úgy Kolbeck urnák mint a társulat
nak dicsőséges előnyére válik az, hogy — 
úgy a hogy — megtanullak és — úgy a 
hogy — beszélnek — magyarul.

S zabad  bem enet.
A komédiások, csepürágok, tüzharapók, 

medvetáncroltatók fanyelű bicska nyelők és 
mindennemű kóklerségek, legkóklerebbjei köz
zé tartoznak a »S ä n g e re i j o s o k«. Drága 
pénzért mutogatnak durva német stylben fa-

A ház az ünnep daczára is tartott ma
ülést.

Napirend előtt gr. Károlyi Gábor kí
vánt ezemélyes megtámadtatás czimón nyi
latkozni.

K á r o l y i  Gábor gr.: A »Nemzet« teg
napi esti lapjában olvaztam, hogy Asboth t. 
képviselőtársam engem egy oly szójárásnak 
ismeretével vádol, a mely képtelenség, azt 
mondván, hogy nekem, ki sokáig éltem Fran- 
cziaországbf n, tudnom kell azt a szép mon
dást: »politesse aristoeratique.c Ezt csak As- 
botb képviselő ur mondhatta, a ki oly szé
pen kifejezte, hogy ő nem demokrata, noha 
népképviselői helyet fogl'l el, az ő nagy aris- 
tokratikus fumonjával; de én kénytelen va
gyok kijelenteni, hogy Franc?iaországban való 
15 évi tartózkodásom alatt, ezt a kifejezést 
goba sem hallottam, de igenis hallottam ezt: 
»politesse francaise.«

Következik a napirend: a vallás és köz- 
oktatásügyi minisztérium 1889. évi költség- 
vétót ének folytatólagos tárgyalása, különösen 
pedig a népnevelési szükséglet czimén elő
irányzott 1.537,000 frt tárgyalása.

N a g y  István: A miniszter két okmányt 
mutatott fel előttem. Egy a Lahne-féle in-

rágott karikatúrákat, — osztogatnak idétlen 
vicczeket, — rikácsolnak ostoba couplekat, 
mitől durvul az ízlés, lazul az erkölc3 sőt a 
kevésbe edzett lélek fogékony lesz, mindazon 
garasos vicczek iránt, mivel a Bargerek és 
Ergerek olcsón szerzik meg a mindennapit, 
de másoknak még akkor is sokba kerül, ha 
a »szabad bemenet« nem lépvessző akarna 
lenni.

Jelenleg az »Ujvilág«-ban működik egy 
»Orpheum« társulat. Hogy a s'ángerájosokról 
fennebb elmondott általános vonások meny
nyiben illenak rá erre a kompániára — azt 
nem kutatjuk, de hogy a »minden nap uj mű
sor« nem felel meg a »családoknak is meg
nézhető« látni valóknak, azt halljuk mindennap.

A »szabad bemenet« itt azt teszi, hogy 
nem szabnak belépti jegyet, hogy annál töb
bet tányérozhassanak. Négyszer ötször meg
jelenik egy »illető ur«, hogy a nagyérdemű 
közönség mindannyiszor egy hatost (ez a leg
kevesebb) adjon. E közben hangzanak a léha
ságok egy-egy kisasszony reszketteti a hang
ját, a keiner sort, bort és vacsorát hord. A 
test élvez, a lélek puliul s mikor vége lesz 
mindennek, a zsebed 1 frt, 2 frt vagy mond
juk hogy 3 írttal is megkönnyebbült.

Mindez a kisebb baj. Végre is az költ a 
kinek pénze van, és nekem nem lehet bele
szólásom. De engedőimet kérek a tisztelt »Or
pheum« társulattól, ha kimerem mondani, hogy 
»mindennapi uj< műsoruk a morális élet rom
lására van. És ebbe aztán bele kell Bzólanunk.

Hetek óta tart már a játék. Az »Újvilág« 
előtt kiszínezett idomtalan karikatúrák a fa
lakon óriási plakátok hirdetik a fényes látni

tézet állal kibocsájtott magyar nyelven szer
kesztett értesítőt, továbbá dr. Németh Antal 
győri tankerületi főigazgató urnák egy a 
L'áhner-fóle ügyben egyenesen a t. miniszter 
úrhoz intézett sürgönyét. Meggyőződtem 1—2 
alsó gimnáziális osztály tananyagának átte
kintése által arról is, hogy ezen osztályok
ban a tanítás a magyar törvény rendeletének 
megfelelően történik. A kérdés most cvak tz: 
Egyesegyedill és kizárólag, csak oly 6 osz
tályú középiskola áll-e fen a Lahne-féle in
tézetben, mely mindenben megfelel a magyar 
középiskolai térvény szabványainak, avagy 
van-e — a minthogy az általam fölmutatott 
értesítő értelmében kell is Unni — van e 
mondom ezen intézetben a lövvényazabta kel
lékekkel bíró középiskolán kívül egy másik,
4 elemi, 6 reál és 6 gimnáziális osztályból 
álló, második oly középiskola is, melyben az 
oszrták állami iskolák tantar ve szerint törté
nik az oktatás? (Úgy vau balfelől.) Ezen leg
fontosabb kérdésről a főigazgató BÜrgönye 
semmiféle tájékoztatást sem nyújt. Polonyi 
határoz iti javaslatát elfogadom. (Élénk he
lyeslés balfelől.)

C s á k y  Albin gr. miniszter: A hatá
rozati javaslat melylyel Polonyi a közokta
tásügyi minisztert utasittatni kívánja arra, 
hogy a néptanitók fizetése minimumának biz
tosítása érdekében, valamint a néptanítói nyug
díjtörvény revíziója ügyében eljárjon, gondo
lom teljesen felesleges, mert hiszen, hogy ezt 
tenni akarom, előbb a pénzügyi bizottságban, 
azután a közoktatásügyi bizottságban hangsú
lyoztam, végre itt a házban kifejte t prog- 
rammbrszédemben is katározottan kiemeltem. 
(Úgy van: jobbfelöl.) Tehát ennek utasítás- 
képen kimondása szerintem csak akkor vol
na szükséges, ha a t. bíz semmi bizalom
mal nem viseltetnék irántam. (Úgy van 1 jobb- 
felől.)

A mi pedig Polónyi képviselő urnák 
úgynevezett elleninditványát illeti, a mely
ben azt kívánja kimondatni, hogy íz 
gos tanító nyugdijintéset javára e< 
tott 150,000 frt évi segély továbl 
tartassák, van szerencsém a t. képv 
arra figyelmeztetni, hogy ezen 150 
nyi állami hozzájárulás törvénnyel .»ú 
sitva. Ha tehát én vsgy a t. ház ezen vál
toztatni kívánnánk, úgy a törvény megvál
toztatásának is napirendre kell kerülni és 
csak azután lehetne az ellen elleDinditvány- 
nyal élni. (Igaz! ügy van! jobbfelől.)

Mellékesen megjegyezhetem ez alkalom
mal, hogy én annak a bizottságnak, mely a  
a tanitói nyugdíjalapot kezeli és a mely meg
bízást kapott tőlem, hogy a revisióra nézve 
előterjesztést tegyen, feladatául azt tűztem 
ki, hogy először a tanitói nyugdíj az utolsó 
évben élvezett fizetés, valamint a szo’gálat 
tart imához képest azon elvek szerint eme- 
lerdő, melyek az állami tanítóknál tényleg al
kalmazásban vannak; másodszor odautasitot- 
tam a bizot!ságot, hogy ha a tanitói nyug
díjalap jelenlegi állapota ez alap bevételei
nek epasztását megengedi, első sorban a ta
nítók hozzájárulásai, másod sorban az iskola- 
fsntirtóknak járulékai apasztandók és csak 
utolsó sorban lehet szó az állami hozzájáru
lás 150,000 frtnyi összegének npasztásáról. 
Ez azt hiszem az egyedüli helyes eljárás. (He
lyeslés jobbfelől.)

P o l ó n y i  Géza: Az elleninditványt 
kizárólag azért nyújtottam be, mert a hir-

valókat és a mit lát az ember, az nagy mér
tékben való kóklerség és merénylet a jó Ízlés 
ellen. Bécsi posse és émelygős német banda
banda.

Ha van télen erélye a hatóságnak meg
szüntetni a »läugerajok« sületlenségeit, — 
legyen nyáron is. Utóvágre is — talán csak 
nem abból az egyedüli szempontból üldözték 
télen, mert a színház jövedelmét féltették. Ha 
úgy volna felette sajnálnók.

T e ssé k !  Most kezdődik!
A Széchenyi téren egy nagy terjedelmű 

verckli napestig rekedtté orditja magát Nagy 
ponyvasátor van felállítva, melyben egy jámbor 
német viaszfigurákat mutogat, — akárhányat 
com mentárral. Ott van Vecsera báró k sasz- 
szony is. — Ott a nagy Napoleon is. Óit 
van Bismarck, ott van Sándor czar a kit le
bombáztak a nihilisták. Ott van Kokan János, 
Sotnoskeöy és Spanga Pál.

Azonban a derék »m u z e u m o t «  nem 
azért vevők fel köiültekintósünk programm- 
jába, hogy pálezát torn ink felette, c upán 
azért, hogy valamikópen ez se lenne kifelejtve 
a »látni való«-k közül. Különben valóságos 
szentelt viz: sem nem árt, sem nem használ.

A n'met megforgatja a verckli kampó
ját; a verckli ékesen végig nyöszörög valami 
ó-német balladát, egy bolondos majom fin- 
torga ja az orrát, közbe egy kukadu bolingut 
s a Széchenyi-tér vásáros népe szűz kedélv- 
lyél nagyokat kaczag. Ezalatt természetesen 
sűrűn hangzik:

Tessík, tessék! Most kezdődik !
T . P .
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lapok által közölt és a t. miniszter ur a köz- 
oktatásügyi bizottságban felmerült azon ja
vaslathoz, hogy ezen 150,000 frt jövőre a 
nyugdíj alaptól elvonassék, a maga részéről 
készségesen hozzájárul. A miniszter mostani 
nyilatkozata után az elleninditványt visszavo
nom. (Helyeslés.)

W e k e r 1 e Sándor pénzügyminiszter : 
E'ső jelentőségű határozata bélyeg és illeték
szabályainknak az, hogy a nyugdijakért be
adott kérvények, valamint a nyugdijakról ki
állított nyugták bélyegkütelesek s e részben 
csak a szegény intézetek és az ápolási inté
zetekre nézve van kivétel; de általában ott, 
a hol meghatározott nyugdijak vannak biz
tosítva, a bélyeg kőveteltetik, és pedig kö- 
veteltetik akkor is, midőn sokkal csekélyebb 
az a nyugdij-já ulék, vagy az az ellátási ösz- 
sztg, mint a mennyit a tanító nyugdíjalap 
helyez ma kilátásba a tanítóknak. Elvi szem
pontból mellőzni kéri a határozati javaslat e 
réjzét.

S z a t h m á r y  György: Kiss Albert 
minapi beszédére megjegyzi, hogy az Alföld 
kőrőskörül van bástyázva középiskolákkal. E 
tekintetben tehát aggodalomra nincson ok. 
A magasabb intézetekben a magyar faj 70 — 
90 százalékkal van képviselve; alaptalan te
hát azon aggodalom, hogy a magyar tanulók 
létszáma a középiskolákban fogy, mert abszo
lút számban nem fogy. Abban sem ért vele 
egyet, hogy a polgári iskolák nem tudnak 
gyökeret verni a magyar talajban. Épen az 
Alföld társadalmának túlnyomó reBze és jel
lege sokkal inkább indokolja a polgári isko
lák szaporítását, mint a csonka középiskolák 
fenntartó át. Az Alföld nagy részének Dagy 
községeiben' megvalhatjuk őszintén — mert 
úgy vaD, ha nem is örvendetes — hiányzik 
a kultúrái szükségletek érzéke. (Egy hang 
szélső balfelől: Haladnak már!) Vannak 15 — 
20 ezer lakóval biró nagy községek, pl. 
Orosháza, Ó-Becae, Tórök-Szent-Miklós, a hol 
nincs sem középiskola, sem polgári iskola, 
pedig ilyennek felállítására törvény kötelezi 
őket. Ezekre tehát oly irányban kellene hat
ni, hogy állítsanak polgári iskolákat, közép
iskolákban már bővelkedünk, azokra nincs 
szükség. (Helyeslés jobbfelől.) Polónyi hatá
rozati javas atának legjelentékenyebb részét 
mi a közoktatási bizottságban tárgyaltuk és 
a t. miniszter ur is hozzájárult; nem is volt 
szükség innen vagy onnan jövő inicziaczióra. 
A tételt megszavazza.

I l l y é s  Bálint a magyaros odás kérdésé
ről szóL Eddig szépen haladt a magyarosodás 
ügye, de ma már e tekintetbe, főleg a főváros 
környék-'n hanyatlás van, azért tapasztalatnak 
elhanyagolt tótajku községekben is. (ügy 
van! a szélsőbalolda’on.) A kormánynak te
hát ké‘szeres kötelessége e térre kiterjeszteni 
figyelmét, mert ez a nép egy egyr's-e ma
gyarból tótosodott el. Ez a nép, mint mon
dám, őrömmel tanulná nyelvünket és dicsek
szik azzal, ha az egyik jobban érti és be-zé- 
li azt, mint a másik. A népnevalés ily el
hanyagolása itt a főváros tövében, annak sze
me láttára, valóságos égető szégyen, a nem
zetségek ellen elkövetett bűn. (ügy van! a 
szétső baloldalon.)

Elérkezettnek látom az időt, {hogy a 
tanügyi budget felemeltetvén s az 1868. évi 
közoktatási törvény revízió alá vétetvén, a 
tanügy munkásainak alamizsna helyett illő 
éa m'ltó dij adassák egyszersmiud, a hol 
szükséges, különösen a végvidékeken, újabb 
és újabb népiskolák áll tassanak és a már 
meglevő, de anyagilag gyenge felekezeti vagy 
községi isko’ák lehetőleg segélyeztessenek. 
Megérkezettnek látom az időt arra, hojrv az 
állam jó példaadása mellett községek, f- leme
zetek és a társadalom a népoktatás ügye ér
dekében újabb lelkesülésre és újabb áldoza
tokra buzdittasaanak. (Helyeslés a szélső bal
oldalon.) Pártolom Polónyi határozati javas
latát. (Elénk helyeslés a szélső baloldalon)

C s a t á r  Zúgmond: Adatokat sorol fel

Olíva.
A n g o l  r e g é n y .

Az »Ellenzék« számára 
Fordította: A m lca .

XVL
(Folytatás.) (31)

Végre a lehajtott főt gyöngéden érintve 
azt mondi:

— Édes Vernon kisasszony, bocsásson 
meg h í fájdalmat okoztam.

— Ön nem okozhat fájdalmat, kezdé 
Laura, hirtelen azt téve hozzá, és önnek soha 
sem mondtam meg az ő nevét.

— Nem; de Vernon kisasszony vol
tak olyan egy pár csekélységek mikből gya
nítottam.

— Ön az előbb Liuránuk szólitott, mon- 
dá a leány.

— Boc-ánat e szabadságért, most az 
egys er megfeledkeztem magamról, nem fo
gom többé azt tenni.

— Épen azt akarom mondani, togy fn 
Szólíthat Laurának, volt a válasz.

— Köszönöm. Tehát Laura, mondja meg 
nekem, hogy miért aggódik Wilforde'rt? kér- 
dé Delaware nyájason.

— Mert tudom, hogy Hurst Katit sze
ret’, mondá Laura, felpillantva. Ö folytono
san ott van. Oh, hogy képes Hurst e viszonyt 
megengedni tőt pártolni, tudva azt a mit lúd?

— Laura, itt van egy olyan akadály, a 
miről maga tud ; kegyed nem az a nő a ki 
megengedné magának, hogy az atyja hibá
jáért előítélettel viseltessék a leánya iránt.

— Miért ne volnék? kérdá Lau-a, kap
va rajta mint vízbe haló egy szalma szálon, 
hogy az Aubrey kérdéseitől megmeneküljön. 
Mit g o ^ d o 1, kivánhatom-e, bogy Hurst úrral

a néptanítók uyomoru ágos helyzetinek fel
tüntetésére.

P o l ó n y i  Géza zárbeszédében a köz- 
oktatásügyi bizottságról szól. Ennek tagjai a 
mig egyrészt hangoztatják, hogy hajlandók a 
tanítók helyzetén segiteni, addig másrészt nem 
támogatják a konkrét indítványt.

K á r o l y i  Gábor gróf: A miniszteri 
penziót bezzeg megszavaznák. (Derültség bal- 
és Szélsőbal felől,)

P o l ó n y i  Géza: A miniszteri penziót 
megszavazzák és ha arról volna szó, hogy 
bélyegmentes legyen, azt is megszavaznák. 
(Derültség a bal és szélső baloldalon.)

K á r o l y i  Gibor gróf: Majd lesz ma- 
melukpenzió is. (Élénk derültség a bal- és 
szélső baloldalon. Zaj jobbról.)

P o l ó n y i  Géza: Nos, ez a határozati 
javaslat egyszerűen próbára teszi önöket, önök 
szavazatukkal igazat fognak adni azoknak a 
k k azt állítják velem együtt, hogy szavak
kal és ígéretekkel bőségesen dulakodnak, de 
ha tettekről van szó, ha arról volna szó, hogy 
a mágnásoknak még egy harmadik intézetet 
á'l t anak fel, — mert ott hatalmi érdekük 
istápolásárc 1 van szó, — ott önök készek vol
nának. (Zaj jobbfelől)

K á r o l y i  Gábor gróf: A harmadikat 
Albrechtianumnak hívják majd! (Nagy zaj 
jobbfelől.)

E l n ö k :  Kérem a képviselő ur-t, ne 
méltóztassék közbeszólni !

P o l ó n y i  Géza: Csáky t. miniszter ur 
nagyon rövid idő alatt igen tanulékonynak 
bizonyult. Meg mondom, mit értek a'atta. A 
többség általában véve a kisebbséggel szem
ben mindiga tisztesség paliad urna alá szokta 
magát helyezni, megkövetelik rz egymás iránti 
kölcsönös tiszteletet, megköve élik, hogy in- 
tencziók iránt kételyt ne tápláljunk. (Igaz! 
Úgy van! jobbfelől.) De a mint arról van 
szó, hogy konsziderácsióval legyünk oly dol
gokban, a melyekről önmaguk kénytelenek 
eismerni, hogy az ellenzéknek igaza van, ott 
a rideg visszautasítást, sőt mondhatnám fari
zeusi képmutatást használják és visszautasíta
nak minden határozati javaslatot. (Igaz! Úgy 
van! balfelőL Mozgás, zaj jobbfelől.)

E l n ö k :  Kérem, hogy ilyen kifejezé
seket mellőzni méltóztassék. (Helyeslés.)

P o l ó n y i  Gé z a :  Az általam mondot
takban sértő vagy a parlamenti illem ellen 
sértő dolgot nem találhat senki. (Zij jobb
felől, felkiáltások: Az elnökkel nem lehet 
vitatkozni!)

E l n ö k :  A képviselő urak által mon
dottak horderejét az én kötelességem meg
ítélni. A maga dolgába nem Ítélhet senki sem 
oly elfogulatlanul, mint az, a ki sem az egyik, 
sem a másik oldalról érdekelve nincs. (Elénk 
helyeslés.)

K á r o l y i  Gábor: Emlékszünk Rohon- 
czyra. (Z *j. Mozgás.)

Vi s i  Imre: Ne tessék a szónokot za
varni. (Derültség jobbf lói )

P o l ó n y i  Géza: Legyen nyugodt a t. 
képviselőház, engem nem lehet megzavarni. 
Az általam benyújtott határozati javaslatra 
nézve, azt nevezem tanulékonyságnak, mely 
egészen a Tisza iskolájára vall, begy oly ha
mar elsajátította ezt a rendszert.

Ha a t. miniszter urnák ez az állás
pontja és ha programújában ugyanaz van 
benne, a mi ebben a határozati javaslatban 
foglaltatik, akkor mi akadályozza őt abban, 
hogy ehez hozzá ne járuljon. (Egy hang 
jobbfelől: Mert felesleges!) Azt maga a mi
niszter ur mondi meg sokkal szebben, mint 
ön. (Derültség.) Azt mond a hogy a kik 
iránta bizalommal viseltetnek, nem fogják őt 
ily határozati javaslat által kényszeríteni 
akarni.

Hát hiszen a t. miniszter ur a Rudol- 
fiaum kérdésében egy sokkal nagyobb forum 
előtt, mint a közoktatási bizottság szintén 
tett ünnepélyes nyilatkozatokat és azért itt

bármiféle összeköttete'sbe vagy rokonságba 
jöjjek P Hát nem vagyok-e én is egy gyenge 
asszony ?

— Nem, válaszolá Aubrey szilárd han
gon; kegyed sokkal erőssebb és nemesebb 
mint nagyon sok asszony. Ezt az okot a hú
gának sem említette volna fel soha, ha más 
ok nem létezne.

— Nem tehetem, nem mondhatom meg! 
Nem merem, hallgatást ígér em! mondá Laura 
mély fájdalommal.

— Hogy menti meg WilforJot La hall
gat? kórdé Delaware nyug dtau.

— Meg kell neki mond mom, hogy aka
dály van közi ttük ; hogy —

— Csak annyival, hogy akadály van 
közöttük, nem állhat elő; ilyen vad ellenve
tésre egy férfi sem hallgatna; sót jelenleg 
nincs joga olyasmire czélzást tenni a mi ta
lán nem is létezik.

— De fájdalom a Wilfirjl szerelme lé
tezik, kérdezze meg Olivától. 0  látta a test
vérét, és látta őket együtt; és Wilford foly
tonosan ott van. Oh, hogy me i Hurst meg
engedni, tudva azt, a mit tud ?

— Laura, miért tett olyan ígéretet, a 
mit előbb-utóbb meg kell s egüi? — kezdé 
ismét Aubrey.

— Azt én nem mondhatom meg ma
gának. Ne kísértsen, mert lássa, segít égét és 
tanácsát a nélkül is oly nagyon kívánom. 
Hagyjon békét nekem, kérem hagyjon ma
gamra! — esdekle'.t Laura.

— Azt nem fogom tenni; de ha kí
vánja, megmendom a titkát s ezáltal meg
nyugtatom lelkiismeretét.

A kék szemek zavarodottan néztek rá.
— Megmondja nekem ez én titkomat! 

— kiáltá L .ura. Hogyan tudná azt tenni ? 
Egy C .gliostro ?

— Talán annyira az vagyok, hogy a

megszavaztatta a többség által a határozati 
javaslatot, mely ugyanazt tartalmazta, a mit 
a miniszter ur akart. Hát mi akadályozza a 
t. miniszter urat, hogy az e kérdésben be
nyújtott határozati javaslatban ne lásson maga 
iránt bizalmatlanságot? (Élénk tetszés a bal- 
és szólsőbaloldalon.)

Kérem a t. miniszter urat, hogy ha már 
leakarja szavaztatni a határozati javaslatot, 
legalább nyilatkozzék konkrete, határozottam, 
hogy mily alakban s mikor kíván a néptaní
tók helyzetén javítani. (Elénk helyeslés a szél
sőbalon.)

C s á k y  A b n  gr. va'.lás- és közoktatás 
ügyi miniszter: Ismételve mondottam, hogy a 
rendelkezésemre álló összes eszközökkel azon 
leszek, hogy a tanítók p nzügyi helyzete le
hetőleg javittas8Ók. (Helyeslés jobbfelől.)

P o l ó n y i  Géza: Mikor?
Cs á k y  Albin gr. vallás- és közoktatás- 

ügyi miniszter! Mielőbb. És ba én nem tud
nék segiteni, akkor azután természetesen a t. 
házhoz fordulok, javaslataimmal, hogy a t. ház, 
hogy a törvényhozás segítsen. (Élénk helyes
lés jobbfelől.) A miniszter bezséde további fő
folyamában visszautasítja az illoyalitás vádját. 
Sőt inkább Polónyi volt véle szembe illoyalis, 
mert kételkedett örömeben.

S z a t h m á r y  György: Szavai értelmét 
igazítja helyre.

P o l ó n y i  Géza: A minis tér ur meg is 
halhat, mitől I-ten óvjon, de gondoskodom 
kell a parlamentnek arról, hogy saját elveit 
valósíthassa. A mi azonban ennél is több, az, 
hogy a kabinetben Tisza Kálmán a miniszter
elnök. (Z »jós éljenzés jobbfelől. Élénk »Hoch« 
k’áltássok szélsőbalfelől.) a kivel szemben a 
határozati javaslat teljesen igazolt. (Élénk he
lyeslés és hoch kiáltások a szélsőbafelől.)

E l n ö k :  (Csenget) Gr. Károlyi Gábor 
képviselő ur beszélt a franczia poliíesse-ről. 
Jót állok, hogy ilyet nem tesznek a franczia 
parlamentben. (Helyeslés jobbfelől.)

K á r o l y i  Gábor gr.: De ott nincs is 
Tisza Kálmán. (Deríil'sóg balfelől)

Tiszát ott már rég kidobták volna!
A hóz többsége nem fogadja el Polónyi 

határozati javaslatát.

Budapest, máj. 27.
A képviselőház mai ülésén folytattatott 

és befejeztetett a közoktatásügyi költségvetési 
javaslat részlelei tárgyalása.

Élénk vita volt a zeneakadémia tételénél. 
Különösen Fe n y v e s y  Ferencz és P o l ó n y i  
Géza között merült fel érdekes eszmecsere, 
melyben utóbb Horánszky Nándor is részt vett.

Ezután a tud. Akadémia tételénél kelet
kezett sok tekintetben figje'emre méltó vita. 
(áz ülés e részéről lapunk más helyén tudó
sítunk.)

Az »egyházi czélok« tételénél.
Ki s s  Albert k:csinyli a helvét hitval

lású evangélikus egyház segélyezésére előirány
zott összeget s kéri a minisztert, hogy a jövő 
budgetben e segély már nagyobb összegben 
szerepeljen.

Gr. Csáky Albin miniszter a kormány 
nevében k jelenti, hogy mihelyt a pénzügyi 
helyzet meg fogja engedni, eleget fog tenni 
Kiss Albert kérésének.

A tétel elfogadtatik.
A »Dyugdijak« tételénél
Komló my Ferencz kérdést intézett a mi

niszterhez, hogy mikor szándékozik rendezni 
a polgári iskolai tanárok nyugdíjügyét ?

Gr. Cs á k y  Albin miniszter utal a nyug
díjtörvény tervezett revíziójára, melynek kere
tében a polgári iskolai tanárok nyugdij-flgye 
is el fog intéztetni.

A tétel elfogod1 atik.
A közoktatási tárczi költségvetése ezután 

egészben elfogadtatik. (áz egész ház éljeazi 
gr. Csákyt, ki meghajtja magát.)

kegyed titkát kitudom olvasni, — volt a mo
solyogva adott válasz.

— Mondja meg — mondja meg I
— Csitt ! Legyen csendes, ne izgassa fel 

magát.
Aubrey lehajolt, s valamit súgott a 

Laura fülébe.
A Laura ajkairól egy elfojtott kiáltás 

szállt fel, s majdnem Lbegve kapott levegő 
után.

— Ki mondta meg magának ? — kérdé.
— Tegnap este olvastam ki a kegyed 

arczából. A theázás alatt folytonosan figyel
tem kegyedet, a a buga is azt tévé.

L.ura ideges izgatottsággal hallgatott 
egy pár perczig.

— Nem tudom, hogy mit tegyek — 
mondá végre kétségbeesve.

— Lesz szives bennem teljesen bizni ? 
— kérdé Aubrey. Mondjon el nekem min
dent, amit tud, vagy Írja le, miután nagyon 
fájdalmas olyan dologról beszélni, ami azzal 
a névvel összeköttetésben van.

— És aztán? Meg kell Wilfoidnak mon
danom ?

— Nem, bizonnyal nem; bízza reám 
egészen és Olíva kisuszonyra, s midőn mi 
szükségesnek látjuk, akkor e rettenetes áthág
hatatlan akadályt tudtára fogjuk testvérének 
adni. És ez csuk a kegyed álmának a telje
sülése lesz.

Laura sokkal jobban meg volt hatva, 
minthogy rögtön választ Ihatott volna, de mi
dőn beszélni tudott, báláját fejezte ki.

— Ön mindig akkor jön segifs 'gemre, 
s könnyebbíti terheimet, midőn oly súlyosak, 
hogy nem tudom többé elviselni. Tegye azt 
amit jónak lát, — mert Olivának nagy 
befolyása van Wilfordra. Kérem adja ide azt 
a szekrényt; a tények le vannak Írva. És ön 
elfogj i Olivának mondani, hogy engem az el
beszéléstől megkíméljen.

— A mennyire hatalmamban all min-

E l n ö k  tiz perezre felfüggeszti az ülést.
A  h o n v é d e l m i  b u d g e t .

Szünet után következik a honvédelmi 
tárcza költségvetésének tárgyalása.

T h a l y  Kálmán előre bocsátja, hogy ő 
és a függetlenségi párt a legnagyobb rokon- 
szenvvel vai mk a honvédség intézménye iránt, 
de a költségvetést ezúttal nem fogadhatják 
el, mert ez úgy van kontemplálva, mintha a 
nríg tárgyalás alatt sem levő honvédségi tör
vényjavaslat már elfogadtatott volna. Meg 
kellene szavazni a költségeket oly intézmé
nyekre melyeknek létesítése még nincs meg
állapítva s melyeket a ház még nem is is
mer; ez pádig az alkotmányosság legprimi
tívebb fogalmába ütközik. Beszédének további 
során tiltakozik azon megalázó bánásmód el
len, melyben a honvédség a miniszter indo
kolásában részesül, mert szerinte a honvédség 
teljesen egyenrangú a közös hadsereggel. A 
maga és megbízó társai nevében a budget 
helyett a következő határozati javaslatot ter
jeszti be:

H a t á r o z a t i  j a v a s l a t .
Miután az alkotmányosság alapelveivel 

ellenkezik, hogy oly költségelőirányzat fo
gadtassák el, mely egy még törvénnyé neui 
vált javaslaton alapszik:

mondja ki a t. ház, hogy az 1889 évre 
sziló honvédsírni költségvetési előirányzatot az 
ügynek jelen állapotában a tárgyalás alap
jául nem fogadhatja el.

beadja Thaly Kálmán, Ugrón Gábor, 
Illés Bálint, Gulácsy, Polonyi, Fornszek, dr. 
Tóth Ernő, Nugy Ferencz, Buda Vilmos, Je- 
szenkszky Sándor, Károlyi Gábor, Kiss Al
bert, Herman 0;tó.

T h a l y  után B e ö t h y  Áko3, N a g y  
István és T ó t h  Ernő majd br. Fejérvári es 
Dániel Ernő és Münnicb Aurél szólaltak fel.

A képviselők nem lévén határozatképes 
számmal jelen — a szavazás elhalosztatott. 
Ülés 3 órakor végződött.

Az akadémia mosdatása.
A képviselőbáz hétfői ülésén a közok

tatási tárcza költségvetése rendén érdekes vi
ta fejlődött ki a tud. akadémia tételénéL

A vita e részét következőkben adjuk:
V ad n ay Károly Herman Ottóval szem

ben védelmibe fogja az akadsmiat. Az aka
démia belttgyei, egyes tagjainak kvalitása 
nem tartozik a ház bírálata alá, a ház leg- 
lollebb ossz működ ősében bírálhatja az aka
démiát. Példákkal bizonyítja, hogy az aka
démia sokoldalú szaktevékenységgel sikeresen 
szolgálja a n agyar nemzeti kuliura ügyét. 
Megengedi, hogy egyes akadémikusok mun
kái rossz magyarsággal irvák.

F e n y v e s s y  Ferencz: Gyulay Pál sem 
sokat ér.

V a d n a y Károly : Gyulay a legjobb 
stiliszták egyike s ba Fenyvesi ezt kétségbe 
vonja, körülbelül nem is ért sokat hozzá.

H o i t s y Pált az bírja felszólalásra, 
hogy az ak idémiát alaptalanul védelmezték. 
Sokat dolgozik az akadémia, de nem jól. — 
Szóba hozza a legutóbbi elnökválasztást, mi
kor oly íé fiút akarlak megválasztani, a ki 
kitílnő ember ugyan...

F e n y v e s s y  Ferencz: Több esze volt, 
mint az akadémiának.

H o i t s y  Pul: Andrássyt akarták mag
választani, hololt nyíltan hirdette, hogy tíz 
év óta egy munkát sem olvasott. Nyilvánvaló, 
hogy az akadémia csak protektort akart fog
ni, szóval éppen úgy akart eljárni, mint akár
melyik veteráaegylet. (Zajos derültség) Nem 
lá*ja jól elnely esettnek azt a pénzt, melyet 
az akadémiának adnak s ezért a tételt nem 
fogadja el.

T h a l y  Kálmán Hoitsy felszólalásából 
azt látja, hogy nem ismeri az akadémia bal- 
szervezetét. Az akadémia elnökéül rendesen

dentöl meg fogom kímélni — válaszálá Dela
ware, a csomagot átvéve tőle.

De mig beszélt eszébe jutott eles fájda
lommal, hogy valószinüleg el jön így nap, 
midőn a szegény szenvedő szívnek rettenetes 
fájdalmat fog okozni. Ha gysnujok igaznak 
bizonyul, hogy fogja ez a gyenge teremtés 
elviselni azt a tudatot, hogy az a férfi, kit 
egykor szeretett, a testvére gyilkosa volt? S 
bár Aubreynek aczél idegei voltak, e gondo
latra megrázkedott.

XVI.
Midőn Vernon Oliva annak a Dapnak 

a délutánján, melyen Delaware Aubrey Lau
rát kikérdezte, hazament, — a levélszekrény
ben egy jól ösmert elferdített irásu levelet 
talált, minek a megpillantására szive sebeseb
ben dobogott.

— »Ma este jöjjön fel hozzám«, e; nyi 
volt az egész levél tartalma.

Oliva sóhajtott; ez olyan megpróbálta
tás volt, mit el kellett viselni.

— Laura édes, itthon van Wilford ? —
kórdé.

— Azt hiszem, hogy a dóig. zószobájá- 
ban van, miért kérdezed ? — mondá Laura.

— Azt akarom tőle megtudni, hogy ér
kéz ik-e engem ma este hazahozni; a Hanno
ver téren k ill énekelnem.

— Ugy-e édtsem? Oh, mennyire örü
lök ! Hogy történt ez ? — kórdé Laura.

— A Marlow hangversenyére szerződött 
contraltó énekesnő beteg lett, s a Bernstaple 
ajánlatára az ón szolgálatomat kérték fel, — 
magyarázta Oliva.

— Kaptál jegyeket? — kérdé Laura.
— Csak egy zártszók jegyet, Marlow 

c°ak ezzel az egy jegygyei rendelkezhetett. — 
Wilforduak el kell jöuni.

— 11a ő nem mehet, mondá Laura — 
Delaware ur szivesen elmegy helyette, s bol
dognak érzi magát, hogy téged haza kísérhet.

nagyérdemű embert választottak meg, tekin
tet nélkül arra, hogy érdemeit a tudományok 
körül szerezte-e vagy sem.

P o l o n y i  Géza: Kossuth sobsem volt 
elnöke.

T h a l y  Kálmán: Mert nem volt itthon.
P o l o n y i  G ézi: Mikor itthon volt, 

akkor sem ajánlották.
T h a l y  Kálmán: Mert maga akarta, 

hogy ne ajánlják. Meg fog felelni mindenre, 
(Derültség.) Nem tartja helyesnek, ha olyasmit 
hangoztatnak, hogy az akadémia protektort 
keres. Az akadémiának van egy protektora s 
ez a magyar király. Ezt pedig ne hasonlít
sák semmiféle veterán-egylet protektorához. 
Az akadémiára áldozni kell.

H e r m a n  OLtó előreboc-ájtja, hogy 
odiózus lesz ez az ügy, akár Thaly és Vadnay 
szólnak hozzá, akár pedig Hoitsy vaey j. 
Mert mindenki azt fogja mondani, hogy Thaly 
és Vadnay pro domo beszélnek, Hoitsy és ó 
pedig azért vádolják az akadémiát, mert nem 
tagjai. Bírálja ezután az akadémiai rendszert. 
Ha Vadnay hivatkozott a franczia akadémiára, 
ne feledje, hogy ott csak nagyérdemű embe
reket választanak be, mig nálunk legnagyobb
részt csak hozómra választják a tagokat (Za
jos derültség.)

Emlékeztet arra, hogy az akadémia leg
al óbbi ülésén szükségesnek látták azt han
goztatni, hogy alkalmazzák a paragrafust, 
melynek értelmében megszűnik az akadémia 
tagja lenni az, ki egy óv alatt székfoglalóját 
meg nem tartja. Mert a bozom-tagok nagy 
számmal vannak s a székfoglaló megtartása 
tekintetében busz éves restancziák is vannák. 
Hogy az akadémiai állapotokat maguk az 
akadémikusok is elitélik, arról meggyőződhe
tik bárki, ha az osztályokat külön megkérdi; 
mert minden osztály konstatálni fogja a ba
jokat, de & szomszéd osztályban. (Derültség) 
Különben, hogy milyen jó világ van az aka
démiában, mutatja az, hogy egymásután vál
nak ki belőle a külön társulatok.

F e n y v e s s y  Ferencz: T. képviselőház! 
(Halljuk!) Vadnay Károly t. képviselőtársam 
az oka, hogy a vita váratlanul ily hosszúra 
nyúlt, és e vitában igen röviden én íb felszó
lalni bátor vagyok. (Halljuk!)

V a d n a y  Károly: Én nem vagyok sí
oka!

F e n y v e s s y  Ferencz: De igenis, Vad
nay Károly ur az oka, mert ba a képviselő 
ur itt nem beszél, akkor ennél a kérdésnél 
többé senki föl nem szólalt volna. És azt hi
szem, ha tudta \olno, hogy ilyen vitát fog 
provokálni beszédével, a mely vitának ú t 
része kétségkívül nem fog az akadémia vas
kalaposainak javára szolgálni, akkor ő biz - 
nyosan visszaszivta volna beszédét. (Derültség)

Nekem azért kell felszólalnom t. ház, 
mert ő kegyes volt egy közbeszólásomra ref
lektálni. Én azt mondottam egy közbeszólá
somban, hogy Gyulai Pál nem sokat ér, s er
re ő azzal felelt, — igen elmésen, mint min
dig — hogy én ezt nem tudom felfogni,mert 
nekem nincs érzékem a jó stílus iránt.

Ezt magam is aláírhatom t. ház, mert 
őszintén megvallom azt a Dagy titkot ée azt 
a nagy ritkaságot, hogy én évek óta rendes 
olvasója vagyok az akadémia megbízásából 
szerkesztett Budapesti Szemlének, tehát úgy 
beszédemen, mint stílusomon nagyon míg* 
látszhatik a jó stílus iránti érzik hiánya. 
(Derültség balfelől.)

Hanem, a mit előbb mondottak az aka
démiáról Hoitsy és Herman t. képviselőtár
saim, az szerintem is — habár én mint a kö
zön égnek egyik igénytelen tagja beszelek -  
szóról-szóra igaz. S nekem is igazam volt 
egy másik közbeszólásomban, hogy gróf An- 
diássy Gyulának több esze volt, mint ez 
egész akadémiának, mikor az elnökséget el 
nem fogadta. (Derültség.)

Én, t. ház, azt tartom az akadémiáró1, 
a mit Schleiermacher tartott az egyetemről,

Ha Laurának az volt a szándéka, hogy 
indítványával a testvérét próbára teszi, úgy 
nem ért czélt. Oliva sokkal tapasztaltabb volt, 
s több világ ösmerettel birt, minthogy ily 
könnyen meglehessen fogni. Könnyű nevetés
sel azt válaszolta:

— Persze, hogy sziresen haza kisér, 
tudom én azt édesem; de ha egy olyan szép 
férfi jönne be értem a művészek szobájába, 
azt gondolnák, hogy jegyesek vagyunk.

— Bár azok volnátok, mormogta Laura 
csalódva, amint Oliva a szobából távozott. -  
Unalmas rósz leány, ha szeretné Aubreyt, sobs 
sem eresztette volna ki a száján azt a mon
datot : Bár gyakrabban találkoznának!

Midőn rövid idő múlva dr. Vernem hava 
jött, a t mondta, hogy Laura menjen el a zárt- 
székbe, és ő mind a kettőjüket baza hozza.

— Ha téged beteghez hívnak, kérd meg 
Delaware urat, hogy jöjjön utánnunk, mondá 
Laura midőn indulni akartak.

Yernon megigérte.
Látta őket elindulni, aztán megmondta a 

házi aessonynak, Thornenéuak, hogy hova 
megy, hogy azon esetben ba beteghez hívják 
tudja, és ő is útra kelt a jól ösmert Berke- 
ley-utczai ház felé, nem volt határozott szán
déka, kivéve az, hogy a Hurst Kati társsá
gában ismét egy kellemes boldog estét töltsön.

Mint rendesen most is egyenesen a sza
lonba ment, de csak Hurst urat találta ottan.

— Jó estét Vernon — mondá az, az ér
kező kezét megrázva. Örülök, hogy ma est« 
eljött, mert nehány szót akarok öuntk beszél
ni. Kati fent vnn az emeleten, tehát felhasz
nálom az alkalmat. Az ön hivatalos látogatá
sai egy idő óta beszüntek, és ön még is j'» 
hozzánk. De pirsze, hogy ön mindig s'.ivesett 
látott vendég; de azonban egy pillanatig sem 
képzelem, hogy én vagyok a vonzerő, sőt latom, 
hogy leányom az, akiért ide jön.

(Folyt, köv.)
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Htlljukí) hogy t. i. ott is vannak rendes ta- 
' rolj _  ismerünk mi is egynéhány diszpál- 

i jiDíi (Derültség.) és vannak rendkívüli ta-

C* irck; a rendkívüli tanárok — úgymond — 
r°fIu tudnak semmi rendest, a rendes tanárok 

' ^ j ,  Qem tudnak semmi rendkivülit. (Élénk 
Jerültség.) Ugyanez a különbség áll fenn az 
ikademia rendes és rendkívüli vaskalaposai 
kőit i".

Hiszen, t. ház, ón mint a közönség egyik 
Ií(ya beszélek, Iá', mi az akadenia ha ása a 
külvilágra, a közönségre? Van egyetlen egy 
újságja, egy havi folyóira4, melyet az aka
dnia megbízásából jó drágán — mert kö
rülbelül 4000 írtjába kerül az akadémiának 
_ Gyűlni Pál szerkeszt. Ez a »Budapesti 
Szemle«. S erencsóre a ház t. tagjai alig is
merik. (Derültség balfelől. Élénk ellenmondá- 
gok jobbról.)

Ez a Szmile a legelzárkózottabb, a leg- 
elfognltabb folyóirat, mely valaha ebben az 
országban megjelent, és mely tisztán esek 
egyes klikkeket szolgál.

Először is tisztán pártállást foglal el, 
még p dig politikai pártállást. (Igaz! ügy 
na! a bal és szélsőbalon) Másodszor tisztán 
felekezeti álláspontot is elfoglal számos czik- 
k b'n. Harmadszor, t. ház, irodalmi rovatá
ban — erről kezeskedem, és kitudom mutat
ni, ha a t. ház parancsol velem — a magyar 
tudományos irodalom 90 százalékát meg sem 
említi kritikailag sem, annál kevósbbé dicsé- 
róleg (Igaz!) Egy czélja van : a legelső ma
gyar regényírót, Jókait, gyalázni és olyan 
hírhedt iróféléket, mint pl. Pulszky Ágost 
(Elénk derültség) dicsérni.

Hát, t. ház, én voltam bátor az ilyen 
akadémikus uraknak egy díszpéldányát a 
múltkor bemutatni. A t. ház eleget neve
tett rsj'a. Ez a »Budapesti Szemle« rendes 
belmunkatársa, Pulsvky Ágost képviselő ur. 
(Derültség.)

Azzal az akadémiával szemben, mely
nek ilyen tagjai vannak, és mely egy ily 
hasznavehetetlen újságra pazarolja pénzét, nem 
járok el helyesebben, minthogy azon állás
pontra helyezkedem, melyet itt az előbb 
Hoitsy Pál és Herman Ottó képviselőtársaim 
elfogadtak.

V a d n a y Károly személyes kérdésben 
«zőlal fel.

H o i t s y  Pál szintén személyes kér
désben csak azt jelenti ki, hogy neki az 
akadémia ellen személyes indulata nincsen.

let ellen mily merénylet készül és a radiká
lisok meg fogják akadályozni a baladópárti,ik 
tanácskozását.

Egy több száz főből álló tömeg, is
mert radikálisok vezet'se alatt, berontott ab- 
oa a helyiségbe, hol a haladópártiak érte
kezletüket tartották.

A  felbujtogatott és felbérelt csőcselék 
lörfc zúzott és mindent kihányt az utczára, 
azután a baladópárt ny omd »helyiségébe ment 
és azt teljesen feldúlta.

A rendőrök, l ik  eleinte lanyhán bán
tak el a zavargókkal, később már mm tud
ták megfékezni a csőcseléket, mely még akkor 
sem hagyott föl a rombolással és pusztítássá1, 
n időn a rendőrök lőttek. A zavargók közül 
többen agyonlövettek.

A tömeg mégis megrohant i Garasanin- 
nak a terrazzián levő lakását és azt telje 
feldúlta.

Végre kivonult a kalónaság, de este fél 
tíz ó n k o r a rend még nem volt helyreálit- 
va és a zavargók a katonasággal szemVn is 
fenyegető állást foglaltak el.

Belgrádban az izgatottság óriási és a 
ba^dópártiak közöl többen Zimonyba mene
küllek. Vájjon a radikális kormánynak volt-e 
előzetes tudomása a párthívei által rendezett 
tüntetésekről, az a megindítandó vizsgálat 
aligha fogja kideríteni.

Az olasz király 
N é m e t o r s z á g b a n .

Umbertó király vasárnap este fél tiz 
órakor a megállapított utazási programm sze
rint eutazott Berlinből, igen szívélyesen bú
csúzva el Vilmos császártól.

Látogatásának kiváló politikai eredmé
nyei főleg a francziákcál keltettek nagy elé- 
gedetlenaeget s Páriában siettek is egy olyan 
irányhoz folyamodni, mely a berlini találko
zást kompromittálni s annak némileg har
cias vagy lagallább provokáló jelleget köl
csönözni lett volna alkalmas.

Szombaton egész váratlanul elhíresztel
ték, ho>y Umbertó király és Vilmos c:ászár 
Straszburgba utaznak s ezzel hivatalos tünte
tést rtndeznek Franczaország ellen. E hírre 
rettenetes zivatar támadt a párisi sajtóban; 
a legféktelenebb szenvedélyességgel támadták 
mag Umbertó k rályt és Crispit s a fólhiva- 
taloB lapok tul iczitáUák egymást a dvrvasá- 
gokbau. Pedig az egész bir teljesen alaptalan 
volt. Umbertó király elzászi terület érintési 
nélkül tér vissza hazájába.

Szombaton és vasárnap Umberto király 
és Crispi miniszterelnök még számos ováczió 
tárgya volt Berlinben. Különösen érdekes le
folyást vett az az ebéd, melyet a német b i
rodalmi parlament tagjai rendeztek Crispi 
tiszteletére.

Jelen volt valami harmadfélszáz kép
viselő az összes pártokból ,kivéve a czentiu- 
mot, melynek tagjai mind távol maradtak. 
Maga Crispi is nagy beszédet tarto tt s mint 
a béke Bzilárd kezességét lelkes szavakkal 
ünnepelte az olasz-námet szövetségöt, erely- 
sen visszautasítva azon gyanúsítást is mintha 
5 maga dicsvágyó, harcsias szándékokat táp
lálna.

A beszédeknek egyik figyelmet érdem
lő mozzanata a középeuropai békeszövetség 
hármas jellegének élénk hangsúlyozása. Kü
lönösen Miguel képviselő emlékezett meg nagy 
lelkesedéssel ama szoros viszonyról, mely 
Ausztria-Magyarország és az olasz-német szö
vetkezett államok közt fennáll. Szavai élénk 
visszhangot keltettek.

Véres zavargás Belgrádban.
A szerb főváros vasárnap véres utczai 

zavargások színhelye volt és erre a haladó
párt országos értekezlete adott okot.

G a r a s a n i n ,  a kegyvesztett és az utolsó 
időben sokat üldözött szerb államférfiu hivei, 
az egész országból összesereglettek, hogy ve
zérük iránti ragaszkodásuknak tüntető kifeje
zést adjanak és hogy a szkupstina választá
sokra szervezkedjenek. A liberálisok, de kü
lönösen a radikálisok, rósz szemmel nézték 
ezt a mozgalmat, mert általában az a nézet 
volt elterjedve, hogy a baladópárt teljesen 
megsemmisült.

Ez azonban, úgy látszik, túlzás volt és 
Garasanin az országos értekezlettel épp azt 
akarta bebizonyítani, hogy ő és pártja akczió 
képezek és a harczot meg is kezdik.

A Videlo, Garasanin lapja, azt irta 
hogy a mai értekezletre legalább is kéte er 
haladópárti jön el Belgrúdba és tényleg so
kan érkeztek meg az ország különböző re 
ízeitől. Senki sem sejtette, hogy az ertekez-

MINDENFELE.
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F ü r d ő i  é l e t 44 czim alatt fürdői 
közlemények számára külön rovatot nyitunk, 
s felkérjük lapunknak fürdőkre menő bará
tait és levelezőit, s iverbedjenek lapunkat e 
rovatba vágó közleményeikkel mennél gyak
rabban felkeresni.

— A k o l o z s v á r i  r .  k á t l i .  egyház-
község képviselőtestülete csütörtökön délelőtt 
11 órára közgyűlésre hivatott össze. A köz
gyűlés egyedüli tárgya a templomkörül még 
meglévő egyházi épületek lebontása. — Már 
megírtuk annak idején, hogy minő tervezet 
áll az egyházi képviselet előtt a még lebon- 
tatlan épületek kártalanítását illetőleg. Min
denesetre kivánatos, hogy a képviselet lebe 
tőleg alaposan és gyorsan oldja meg e kér
dést, a mi azt hiszszük, nem fog nehézségek
be ütközni, lévén a szóban forgó t e r vus ya z  
egyház, mint a város érdekeire nézve egy
ként kedvező feltételek szerint készítve.

— A * e g y e t e m e n  a mai nappal 
nagy részben btfejeztettek az előadások. A 
tanárok befejező előadásaikban többé-kevésbbó 
visszatekintést vetettek a 1 folyt tanév ese 
menyeire s meleg szavakban vettek búcsút 
hallgatóiktól. Különösen megható volt a dr. 
Fabinyi Rudolf búcsúbeszéde melyet az élet 
je nem sokára kilépő gyógyszerésztan hall

gatókhoz intézett. A hallgatók élénken meg 
éljenezték közszeretetnek örvendő tudós ta 
n árukat.

— I> r. E u t z  G é z a ,  egyetemünk ta
nára, ki jövő évtől kezdve a budapesti egye-
em kötelékeibe lép, e héten péntehen tartja 

utolsó előadását. Hallgatói, úgy az orvosnő 
vei d íkek, mint a gyógyszerészek, nem fogják 
elmulasztani ez alkalmat arra, hogy szeretett 
aníruk iránti tiszteletűiét ünnepélyes fnrmí  
ean is manifestálják.

— l . ö n l i a r t  F .  róm. kath. püspök a 
múlt vasárnapon Kolozson szolgáltatta ki a 
sórmálás szentségét, hova Gyérgyfalváról szom
baton esti 7 órakor érkezett meg dr. Éltes 
apátplóbános, a titkár és néhány káplán kí
séretében. — A hatóság képviselői a határ 
szélen, az egyháziak a templom előtt disz 
kapuval fogadták. Szállásán a plébánusnál a 
városi képviselőtestület tisztelgett, este pedig

»polgári dalkör« énekelt tiszteletére ne 
hány darabot. — Az áüami iskola gondnok 
»ágának más napra tervezett tisztelgése az 
iskola ellen szóló templomi filippikák miatt 
elmaradt. Innen ő exciája Mocsra utazott.

— M a já l i s .  Az ev. ref. gymnasium 
majálisának rendező bizottságától a követbe 
ző értesítés közlésére kérettünk fe l: A rná- 
jális holnap, 29-én, ha csak az idő változása 
meg nem gátolja, okvetlenül meg fog ta rta t
ni ; ellenkező esetben plakátok által fog a 
közönség a majális elmaradásáról tudónttat 
ni. A helyrehozott ut irányát zászlók fogják 
jelölni, s a táncz ebéd után 3 órakor azon 
nal megkezdődik.

— V i lm o s  n a p j a  alkalmából a ke
reskedelmi Akadémia ifjúsága tegnap este 
testületileg tisztelgett dr. Veres Vilmos aka 
démiai tanárnál, kihez — az ifjúsági dalegy
let által előadott darabok elhangzása után, 
Kállai Lajos akadémiai növendék intézett csi
nos üdvözlő beszédet, melyre dr. Veress meg- 
hatotten felelt.

— K i r á n d u l á s t  rendez pünkösd 2-cd 
napján a kolozsvári iparos ifjak önfeépző és 
betegsegélyző  egylete  a Hójába. A rendezés 
élén 100-as b izottság áll, m elynek tevékeny
sége, kedvező idő esetén biztosítja a sikert. A 
m eghívók kiírása folyam atban van s az elő 
készületek mind"n irányban serényen folynak. 
Ajánljuk e kirándulást m indazok figyelm ébe, 
kik a szabad term észetben gyönyörködni, D 
egy  vidám napot eltö lten i kivannak.

— B a k l ö v é s .  — Besötétedett már, 
csendes, néma minden, ki lármát csináljon az 
utczán egy sincsen. Alkapitány látja ezt az 
ablakábul, — a mint onnan nézve, — maga 
elé bámul. — Egyszerre zsivaj lesz fürge 
ifjú népek — hármasán sorban mendegélnek. 
— Egyik k u c s m á t  vieel, b o t o t  hord a 
másik. — Alkapitány az ablakban megró 
mülve fázik. — »Itt vannak im a tüntetők, 
nósza futok gyorsan, mert ha nem még ri- 
fcillio lészen a városban.« Alkapitány eszét

vesztve városházra nyargal, két perez múl
va erős had jön, nagy erélylyel garral. — 
Mind a ki csak rendet mentni tud a rendőr
ségen — czihelőiik egymásután komolyan se
rényen. — Vitéz káplár, Bartha káplár megy 
a sereg ólén; a ki látja — elzárkózik az erély- 
től félvén. De hol varn ak a tüntetők — 
ugyan merre lettek? Jomagul sem maradott 
bár egy is ottan veszteg. — Nota bene: a »tün
tetők« diákok valának nevenapjára gratuláltak 
egy ti.dós tanárnak. — Alkapitány rosszul lá
to tt vészes hercze-hurczát, egyetlen hang nem 
zavarja a gé*alér-utczát. — Vitéz káplár, Bart
ha káplár rendőrségre vágtat. Referál a tör
téntekről vitéz Deák Pálnak. — Hős Deák Pál 
főkapitány káromkodik nagyon. Kéri Istent, 
hogy kinek nincs — annak eszet adjon.

— Atlófelügjclö, liol vagy? Pa- 
nászk dni vagyunk kénytelenek Szilágymegje 
kir. adófelügyelője ellen. Mennyiben felel meg 
a hi vatali kötelességeinek f e l f e l é  — azt nem 
tudjuk, nem is kutatjuk. Da hogy l e f e l é  

vagyis a közönség érdekeinek szolgálatá
ban — nem cselekszik mindig helyesen, ar
ról lapunk egyik barátja ezeket beszéli el 
nekünk : Mióta a regále-megváltási processus 
megkezdődött, a közönség — melynek igen 
jelentékeny érdekei vannak érintve a regale- 
megváltás által — egyre sűrűbben keresi fel 
az edófelügyelőse'gcket, hogy felvilágositások 't 
szerezzen. Igen termót-zetes, hogy az adófel
ügyelőségeknek módot kell arra nyújtani, 
hogy a közönség — legalább a hivatalos órak 
alatt — megszerezhesse a szükséges felvilá
gosításokat. Szilágymegye cdófelügyelőségénól 
azonban ez nem tehető meg, mert az adófel
ügyelőnek tetszik napokig hivatalos ügyben 
távol lenni és az alatt a bejelentési és elő
jegyzési könyvet az asztalfiókjában z á r  
a l a t t  t a r t j a  ós e miatt napokig senki sem 
juthat hozzá. Hogy ez nincs rendén, s hogy 
ez felette hátrányos és sok esetben anyagi 
kárral is já r — azt felesleges bizonyítgatni. 
Az adófelügyelő úrral meg kellene értetni, 
hogy vagy üljön a hivatalában, vagy ne tartsa 
zár alatt ama könyveket, melyeknek betekin
tésére mindenkinek jussa van.

Véres verekedés volt vasárnap 
éjjel Pozsonyban néhány honvéd és közös 
hadseregbeli katona között. A verekedésnek 
halottja is van; egy honvéd szakaszvezető 
halva, összezúzott fejjel maradt a dulakodás 
színhelyén. Ezenkívül több katona és egy éj
jeli őr súlyosan megsebesült..

— Tűz a lübecki kikötőben. 
Lübeckből távirják : A kikötőben vasárnap 
nagy tűz ütött ki. Három tárház a 
martaléka lett és óriási mennyiségű gyapot, 
kender és egyéb javak elhamvadtak. A kárt 
mintegy két millióra becsülik.

— A ezárnak szánt bomba. 
U u e s s z á b a  egy újon épülő ház alapásatá
sa alkalmával a Puskin- ós Deribas-utczák 
keresztezésénél nemrég egy 90 fonto«, róz- 
piston-csavarokkal ellátott bombát leltek. A 
Puskin-ufCián kell a császári család tagjai
nak, ha Ode Bzába jönnek s a főkormány
zói palotába akarnak jutni, átbajtatni. A bom
ba bizonyára már régebben volt azon a he
lyen elásva s nyilván meg van töltve és sér
tetlen. Vizsgálat végett az ottani tüzérségi 
igazgatóságnak adták át. Már tiz év előtt 
rebesgették, bogy a Puskin-utcza valahol alá 
van aknázva, de akkor a rendőrség hiába ku
tatott, mit sem tudett kideríteni. Egy, a mos
tanihoz hasonló szerkezetű bombát már né
hány év előtt is találtak a Niezniuskaja- és 
Drcryanskaja-utczák szögletén, szintén épít
kezés alkalmával. Ez a pont pedig azen a 
vonalon fekszik, hol a czári családnak át 
kell menni, valahányszor a nemesi leánynö- 
veldét akarják meglátogatni. Lehet, hogy 
mindkét bombát még II. Sándor czár ide
jében helyezték el merénylet czóljából a ni
hilisták. A rendőrség mit s9m közöl a külö
nös leletről.

— GyáNzliir. M a k s a i J ó z s e f  kir. 
telekköny vezető, élete 43 dik, boldog házas
sága 10-ik évében Sz.-Kereszturt meghalt. 
Porhadó teste fölött legyen könnyű a föld.

— Ö n g y ilk o s t  l e á n y .  Galgóczán 
most közbeszéd tárgyát képezi egy feltűnően 
szép leánynak, a húsz eyes Straka Celesztin- 
nek öngyilkossága. A szerencsétlen leány a 
galgócz-lipótvári vasúti állomáson a vonatról 
kúzálva, a Vág partjára ment, s a megda
gadt fulyóba vetette magát. Ioiádságos köny
vet hagyot a parton, a melyben két levelet 
találtak; az egyiket apjának, Straka János
nak, egy nagyszombati dúsgazdag kalap
gyárosnak, a másikat egy barátnőjének irta. 
Az öngyilkos leányt állítólag az kergette az 
öngyilkosságba, hogy vőlegénye elhagyta.

— A kis szőri» királyról elég ér
dekes dolgokat ir a Revuo de i’ Orient leg
újabb számában egy belgrádi levelező. A tizen- 
háromóves Sándor ópenséggel nem oly gyönge 
nehózfejü gyermek, mint azt némelyek hirde- 
tik. Eletrev Jó fiú ós sok természetes esze van. 
Pár óv előtt jelen volt egy társaságban, a hol 
a végtelenségről beszéltek. Egész éjjel nem 
aludt ós azon töprengett, hogy megérthesse e 
fogalmat. Végre magától jö tt rá, hogy a vég
telenség olyas valf“* i, mint a kör, a melynek 
se kezdete, se vége. — Legutóbb jelen volt 
a belgrádi várban a katonai gyakorlatokon 
ós észrevette, hogy az altisztek minduntalan 
hegyeset köpnek a foguk között, kemény 
marciális poziturában. Nagyon megtetszett 
neki ez a szokás ós leczkeóráin gyakorolni 
kezdte. Egyik professzora végre megszólalt;

»Felség, — ez a szokás helytelen, el kell 
hagynia.« — »Nem látom be, hogy miért 
kellene« — »Felségednek el kell ismernie, 
hogy jogom vnn ezt kívánni.« »Az ön joga 
nem különb az enyimnél; lehet hogy önnek 
igaza van, de az sem lehetetlen, hogy nekem 
van igazam.« A professzornak erre eszébe ju 
tott, hogy a kis király feltűnően respektálja 
nevelőjét, Dokics urat. »Ha felséged igy gon
dolkozik«, mondá, »úgy nem tehetünk egye
bet, mint egy harmadik személy döntése alá 
bocsátani a kérdést; kinek van igaza?« Sáv- 
dór hirtelen elhallgatott, kitalálta, hova ezé- 
loz a professzor. »Nem, nem« szólt aztán, 
»erre nincs szükség. Minek avassunk másokat 
a mi dolgunkba; elintézhetjük a véleménykü
lönbséget intervenczió nélkül is.« És at ól 
fogva lemondott arról a káplárs/okásról.

— Kókán ügye. A kir. ügyészség 
már beterjesztette indítványát a törvényszék
hez, a kereskedelmi minisztériumban elköve. 
tett sikkasztás ügyében. A törvényszék ma
gáévá tette az indítványt s Kókán Jánost 
hivatali sikkasztás miatt vád alá helyezte, 
mig a Kókán Jánosnó, szül. Reiter Seraphin 
ellen orgazdaság miatt folyamatban volt el
járást megszüntette.

— Dohányzó én kávézó Írók. 
Jaqucs Rolland fjanczia iró statisztikát állí
tott össze a dohányzó, vagy nem dohányzó, 
kávézó vagy nem kávézó franc. ia irodalmi 
férfiakról, s arra az eredményre jutott, hogy 
a nem dohányos irók a kivételek közé ta r
toznak. A füstölés caábjuimk ellentálltak a 
többi közt Victorien Sardou, Ernst Renan, 
Jules Simon, Octave Feuillet, Franc:eque Sar- 
cey, ifj. Dumas (apja idősb Dumas sem nem 
dohányzott, sem fekete kávét nem ivott.) A 
meghalt irók közül Hugó Victor a nem do
hányzók közé tartozott; hasonlóképen La
martine, Auguste Barbier és Alfréd de Vi- 
giny; ellenben George Sand pöfékelt, akár 
egy török pasa és Müsset, akár egy svájezi. 
A nem-dohányzók szeretnek Cbevreulre hi- 
\ a ‘kozni, l i  102 évet élt és soha sem volt szi
var a szájában; ennek ellenében azonban 
számos példa hozható fel, hogy hasonló ma- 
gaskoru emberek naponkint gyönyörködtek 
a dohányzás élvezetében. A híres kávéivók 
közé tartozott Balsac, ki 51 évet ólt, való
színűleg életét megrövidítette azzal, hogy 
naponkint 6 —8 csésze kávét ivott meg; le
galább ő maga ezt hitte, mert halála előtt 
egyik barátjához igy szól: »30,000 csésze 
kávé okozza halálomat.« Voltaire ellenben, ki 
napjában szintén töbször szürcsölgette a fe
kete levet, 84 évet élt, mig FonUneUe, ki 
még többet fogyasztott ezen italból, mint 
száz éves halt meg és kimúlása oly csend“» 
volt, hogy végpercze előtt igy szólt: »Mi 
fájdalmat sem érzek, csak nehezemre esik 
tovább is élni.«

— A süketek öröme. Berlinben 
tegnapelőtt este a katona takaródén 1110 
dobos és trombitás vett részt. Az egész ku- 
kulloriumot a süketek élvezték.

— Ezer éves újság. Általános hit, 
Hogy a legrégibb hí'lapok Európában ka’ál- 
hatók és a Mercury, a mely csak nehány év
vel ezelőtt szűnt meg, büszkén hirdette, hogy 
1540 körül alapíthatott. Az európaiak emez 
illusioja azonban most egyszerre a semmibe 
vész, mert Chinából azon hir órkfzk, hogy a 
»Pekingi Hírlap« ez évben ezredik évfolyamát 
tölti be.

— Egy asszony — egy shil
lingért. Angliában még mindig nem tudták 
kiszorítani azt a barbar szokást, hogy a férj 
föltétlenül rendelkezik feleségével ós ha kedve 
tartja, akár el is adhatja. Egy angol faluban 
az »üdv. hadseregének« egy előkelő tagja ad
ta el a feleségét. Egyik barátja előtt azon
nal kijelentette hogy bizonyos pénzösszegért 
szívesen lernend a feleségéről az ő javára. A 
szerelmes férfiú egy chilinget ajánlott föl kár
pótlásul imádott tárgyáért és az ajánlat — el
fogadtatott. Az asszonyt férje vitte el az uj 
férjhez, kötőféket tett a nyakába s annál fog
va vezette végig a községen barátja háziig. A 
férj gyöngédsége rendkívül mulattatta a hely
ség lukosságát.

— A magyar nők lobogó-alap
jára a következő adományokat vettük: Bács- 
Bodrog vármegye hölgyeitől 396 frt 40 kr. Báró 
Bibra Frigyesné Zombor 5 fr t ; Lnby Lajosné 
gyűjtés Tunyog 15 frt 20 kr; Magyary-Kossa 
Sámuelné Tápió-Szent-Márton 2 fr t; Kajtár Dé- 
nesné, Körmend 2 fr t; Flittner Frigyesné, Buda
pest 1 fr t; Pongrácz-Ivánovits Ilona gyűjtése, 
Felső-Tur 4 frt; Greguss Jánosné gyűjtése, Köpecz 
3 frt 05 k r ; Rónay Antalné gyűjtése, Budapest 
7 frt; Koncz Józsefné N.-Sely 1 frt; Bedrich 
Lajosné gyűjtése, Kis-Pereg 18 frt 6 kr; Rötzer 
Ferenczné gyűjtése, Budapest 6 frt; Sigray Pálné 
gyűjtődé, Budepest 3 frt; Mayer Dömötör Elsa 
gyűjtése, Szombathely 16 írt 50 kr; Hidassy 
Krisztina Szombathely 1 frt! Sissovits Irén gyűj
tése, Léka 4 frt 50 k r ; dr. Szerdahelyi Károlyné 
gyűjtése, Szathmár 16 frt; Rosa Malvin Budapest 
3 frt; Pucker Józsefné gyűjtése, Budapest 10 
frt. Kolozsvár, 1889. május 22. Merza Lajos 
Emke-pénztáros.

— A magyar kir. államvasutak igaz
gatóságától vett értesítés szerint a junius hó 
1-én életbelépő nyári menetrend a jelenlegitől 
következőkben tér el. 1.) Budapest és Bécs kö
zött Bruckon át a jelenlegi gyorsvonatok meg
tartása mellett uj gyorsvonatu összeköttetés lé- 
tesittelik és pedig Budapestről indulás d. e. 8 
óra 40 perczkor, érkezés Bécsbe 1 óra 20 p. d. 
u. Bécsböl indulás 3 óra 40 perez d. n., éikezés 
Budapestre este 9 óra 10 perczkor. Ezen vona
toknál is vannak III. oszt. kocsik besorozva. 
Azonkívül Budapest és Bia Torbágy között om
nibus vonatok fognak közlekedni és pedig Bia- 
Torbágyról indul az egyik reggel 7 óra 10 p. 
Budapestié d. e. 8 óra 10 p. érkezik, mig a 
másik Budapestrí'l d. u. 2 óra 60 p. fog indul
ni és Bia-Torbágyra d. u. 3 óra 57 perczkor 
érkezni. A bndapest-predeáli vonalon: A Buda- 
pest-Nagyvárad között közlekedő 306 sz. vonat 
Budapestről d. e. 8. ó. 20 p.-kor fog indulni és

Nagyváradra d. u. 4 ó. 2 perczkor érkezni, a 
305 sz. vonat pedig Nagyváradról d. e. 11 óra 
8 perczkor indulni, és Budapestre este 7 óra 40  
perczkor érkezni. Brassó és Predeál között a 301 
és 302 sz. vonatok ismét forgalomba helyeztet
nek. A Budapest-Arad tövisi vonalon. A Buda- 
pest-Arad között közlekedő 404 sz. személyvo
nat indul Budapestről 7 óra 40 p. reggel érke
zik Aradra d. n. 3 ó. 63 p.-kor. A 403 sz. vo
nat pedig indul Aradról 12 óra 5 perczkor d. 
n. és Budapestre érkezik 8 ó. 15 p.-kor este. 
Ezáltal eléretett a csatlakozás Debreczen és Ko
lozsvár felé és felül Szajol állomáson. A közön
ség részére készített kis menetrendkönyvecskék 
könyvkereskedésekben és egyébb elárusító helye
ken valamint a m. kir. államvasutak összes ál
lomásain és menetjegyirodáiban 10 krajczáréit 
kaphatók.

— Nyilvános nyugtázás. F. hó
25-én tartott „unitárius majálison“ a rendes be
lépti jegyen felülfizettek a következők: Kőváry 
László 10 frt, Ferencz József 7 frt, Berde Mó
zes 5 frt, id. Dániel Gábor 5 frt, Szász Ádám 5 
frt, Szentiványi Gyula 5 frt, Mikó Imre 5 frt, 
Scbuszter Mihály 3 frt, Nagy Lajos 3 frt, Boros 
György 3 frt, Mózes András 3 frt, Fülöp Károly 
3 frt, Gyulai László 3 frt, Müller József 2 frt, 
dr. Hintz György 2 frt, özv. Fereuczi Mózesné 
2 frt, özv. Kriza Jánosné 2 írt, Kriza Gyula 2 
frt, dr. Lehmann Róbert 2 frt, Marosi Gergely 2 
frt, Molnár 2 frt, „Lehmann és Baldi* cz*g 1
frt 80 kr, Beczkai Péter 1 frt, Kiss Sámuel 1
frt, Kovácsi Antal 1 forint, Boros Sándor 1
frt, Nemes János 1 forint, Kovács János 1
frt, Kozma Ferencz 1 frt, Paró János 1 frt, Or
bán József 1 frt, özv. Farnos Elekné 1 frt, N. 
N. 1 frt, Jákobi A. 1 frt, Péteifi Dénes 1 trt, 
Fetzler F. 1 frt, Masszon 1 frt, Mihály László 
1 frt, Zatnrai Mihály 1 frt, Balogh Károly 1 
frt, Andrásowszki 1 frt, Hanwald Lipót 1 frt, 
Kanyaró Ferencz 1 frt, Kónya Sándor 1 írt. 
Szabó Lajos 1 frt, Csegezi Gyula 60 kr, Deut
lich 60 kr, Csora 50 kr és Fleismanu Ede 50 
kr. A befolyt tiszta jövedelem két ötöde a „Má
tyás-szobor* alapot, a másik két-ötöde az ifj. 
kórházat és végre egy-ötöde az ifj. egyleteket il
leti. A nemes szivü adakozók, kik e tekintetben 
is áldozatot óhajtottak tenni a közjó oltárára, fo
gadják a bizottság forró és mély köszönetét. Ne
veiket szent ereklye gyanánt őrzi az ifjúság. A 
rendezó bizottság nevében : Demeter Dénes, bis. 
pénztárnok.

L e g ú j a b b .
(Az „Ellenzék* eredeti távirata.)

F ő i s p á n  m e n e s z té s .
Budapest, májas 28.

A hivatalos lap közli, hogy gróf 
E s t e r h á z y  István, Pozsony megye fő
ispánja felmentetett és helyébe Zichy 
József gróf neveztetett ki.

K é p v i s e lő - v á l a s z t á s .
Sátoraljaújhely, máj. 28.

Dokus  Ernő, a kormánypárt je
löltje, nagymérvű korteskedések után 
képviselővé választatott.

A z a v a r g ó  B e l g r á d .
Belgrád, máj. 28.

Tegnap délután újból kitört a za
vargás. A tömeg behatolt egy vendég
lőbe, hol haladópártiak voltak. Borzasztó 
verekedés fejlődött ki itt. Ót súlyos 
és igen sokan könnyebb sérüléseket 
szenvedtek.

Belgrád, májas 28.
A vendéglőben történt összeütkö

zésnek áldozata van. Az öt súlyos se
besült közül kettő — mialatt kórház
ba szállították — me g h a l t .

Belgrád, május 28.
Márkovics tanulót, kit állítólag 

Garasanin lőtt agyon, tegnap temették 
el. 3000-nél többen voltak a temeté
sen. Az utczákat a menet alatt rend
őrség és lovas katonaság szállotta meg. 
Azon a helyen, hol Márkovicsot a go
lyó találta — a menet megállott.

Ekkor egy ifjú lépett a halottas 
kocsira és tanuló társaitól elbucsuztat- 
ta -a * larasaniut gyi lk^ s r a k  a eve z- 
te. Beszédét így végezte ;

„Átok reá, kit népe rég elátko
zott, — átok Garasaninra!“ A tömeg 
utánna zúgta az átkot.

A sztrájk.
Bochum, május 28.

A sztrájk már-már veszedelmes 
jelleget kezdett ölteni. Az éjjel az egész 
sztráj kbizottságot letartóztatták.

Róma, május 28.
Tegnaptól fogva az összes lóvasúti 

kocsisok és kocsivezetők sztrájkolnak* 
Zavargástól félnek.

Felelős sseikesztő: 

B A R T H A  K IÜ L Ö M . 
Segédszerkesztő és kiadó-lap tulajdonos: 

M A G Y A R T  M I H l X Y .



fürdő dény

PIT* folyó évi junius hó 1-én
T e s z i  k e z d e t é t .

Olcsó és kényelmes ellátásról gondoskodva van.
| P *  B e s z t e r c z é t ő l  D o m b h á t i g  e g y  t i n k e r  

6 — 7  f o r i n t é r t  k a p h a t ó .

MITTERER JÓZSEF,
42 > (2—3) ‘b é r l ő .

Rolozsv&rtt, 1889. Május 28.
«jaasaweassaa

H i r d d é § e k .

l i  E G  r  J A  B  B S !  - W

Kolozsvárt, a Siéchonyi-téren
n a p o n t a  r e g g e l  8  ó r á t ó l  e s t e  1 0  ó r á i g  l á t h a t ó

WER IN nagy múzeuma.
T a r t a lm a z  é l e tn a g y s á g u  é s  m o z g ó

V I A S Z-A L A  K O K A T .
E gészen  u j, legelőször i t t  lá th a tó  

R U D O L F  n .h a i kcronaherczeg  6 c t á ’zá ri k irály i fensége a disz- 
ágyon. —  A ra v a ta l  f e la l .i tá s a  a bee i c sá sz á r i váriakban . — 
R U D O L F  koronaherczeg  gyászm eneie  1889. évi fe b ru á r  hó 5-én . 
A k e tn & r m egkoszorúzo tt .B é c s i szépség". — VECSERA bárónó 
nagyszerű  v ia s ja lak h an  áb rázo lv a . — A b a jo ro rez r  gi királyi v á r 

kasté lyok  2 4  disz látképben
J i a g y  S l e r e o s f o p - g y i i j t e i n í a j  í ö b b  m i n t  5 0 0  
iiH v & n j’O M sággal (alkalmi látványok csaladok számára.)

tgggfí* B e lé p ő  d ij  s z e m é ly e u k in t  c s a k  1 5  k r . —  M in 
d e n  l á t o g a t ó  e g y  a j á n d é k t á r g y a t  k a p .

Ezennel figyelmeztetem a t .  tek. érd. közönséget, különleges érdekes este dísz-
világítás mellett.

Számos látogát&st kér mély tisztelettel W E R I N R.
Hiúdén 8 nap után más kiállítás uj változással. — Programm, vagyis 

a viasz-alakok vázlatos körülírása 5 kr.
430. ( 1 -3 )

Regale megváltási, kártalanítási igényeket,
i l l e t v e  f o l y ó s í t a n d ó

kárpótlási őszszegeket
naeg--srá,sá.rol a.

Kolozsvári Takarékpénztár
rész vény társulat.

ifi** *agama
«  M a e y .  t i « - ,  j ó t é k o n y c x é l n  á l l a n i * i o r s » . i ó t é k .

X-iegro c a ó b b  á i l l a E a . s o r s j e g ' y .  " Ä J

Hirns nuir J  öe Ba ? u n h ó  9 9 -én *  
JgSgT Az összes lyeremények 160 000 írtra  rúgnak

F ő n y e r e m é n y  6 0 . 0 0 0  f r t .

Sorsjegyek á 2 írtért kuphutók: a lottóigazgatóságnál Buda
pesten (Pest, fővámhá7, félemelet), hóra a megrendelt sorsjegyek 
ára postautalvány mellett előre beküldendő; valamennyi lottó-, só- 
és adóhivatalnál; a legtöbb postahivatalnál; a bécsi »Mercur«-nál 
és minden városban és nevezetesebb helyiségben felállított egyéb 
Borsjegy áruló közegnél.

Ma gy .  ki r .  l o t t ó i g a z g a t ó s á g .
Budapesten, 1889. évi május hó 1-én.

M ÁRIÁ SSY  SÁNDOR,
388 (1—2) m. kir. p/tuügymin. osztálytanácsos és lotWigazgató.

# < & # # # < § > # # # # # # #  # # # # # # # # # # # §  %  |
#  $

I  „ K u l c s ú m é n a k “ !
k e r e s t e t i k  ^

# egy jó családbeli nő, §
J  ki a háztartás vezetésére és főzésre megbíz- J
#  hatóan alkalmazható. í
#) Felvi'égositá^t ad e lap k i a dó - h i va t a l a .
é> 431- (1-3) $
é  # # . # # •  # # #  i f # - # # # - #  # # # # # # # # # # # §  é

E r d é l y i  |

ö kereskedelmi- és hitelbank rész- 9
vénytársaság

M 4  W O S - V Á S Á R H E L Y T T .i
U l t i t  m .  ▼ . m .  v  %  n  b  c í i j  « .  j l  i *  ™

Rogals megváltási kárpótlásokat
| |  a legkedvezőbb feltételek mellett vásárol, — 
y  azokra e lő le g e t  nyújt és esetleg a bejelen- o 
£jj téseket is eszközli az ö
1 érd. kereskedelmi és hitelbank-

részvénytársaság
Ti a  r  o  N-V á N t í r l i e S y ü .  (19_24)

o o M m o c m o o
1

Alapiitatott 1858-ban. | V/ALSER F E R E N C Z
első magya* gép- és t ü z o i t ó s z o r e k  gyára, ha r ang-  és

A já n l j a  g y á r t m á n y a i t ,  m i n t  m a g y a r  k ü 
l ö n l e g e s s é g e t

k ú t a k b a n
és mindennemű

szivatytynkban,
tűzi- és kerti fecsken

dőkben.
Elvállal teljes

v í z v e z e t é k e k
berendezését, városok, földbirto- 

I kosok és magánzók részére, mo
dern technikai alapon és ked

vező fe l té te le k  mellett.

1858-ban

é r e z  ö n t ö d é j e ,  Kolozsvárit, belmonostor-utcza 12 ik ezám.

Ajánlkozik

köz- és magánfürdők
f e l s z e r e l é s ó r e ,

szakmentes iirszekek
felállítására s minden

vízimiivi munka
gyors és pontos kivitelére.

^ *  K é p e s  á r l a p o k  ó s  r é s z 

l e t e s  k ö l t s é g - t e r v e z e t e k  k í v á 

n a t r a  d í j m e n t e s e n  k ü l 

d e t n e k .

Egyetlen belföldi
szivatytyu-gyár!

217. (13 —x)

rBORSZIK 1 1  GY 0

Erdélyi hazarész Csikmegyében, vasúti állomás Szász-R é
gen, gyönyörű regényes fekvéssel a fenyvesek között, 881 méter 
magasságban a tenger szine felett.

Páratlan szénsavas hidegfürdők, meleg kád-fürdői, fenyves 
ozondus levegője, hidegvíz-gyógymód és kitűnő vasláp képezik 
győgyhatányát; javalva van leginkább a következő betegségekben: 
gyomor- és bélhurut, a vérszegénység minden neme, idegbántal- 
mak, női bajok, csúz és köszvény. -

v A fürdő-idény ez évtől kezdve j a m  t u s  l - é v e l  nyillik 
meg s tart szeptember 15-1

A fürdők ízlés és kényelemmel vannak berendezve. Üdülés 
és szórakozásra jól gondozott fenyves sétányok, olvasó-, teke- és 
zongora-terem s más mulató helyek kínálkoznak.

Állandó fürdő-orvos, gyógytár, közegészségügyi és közbiz
tonsági hatóság, posta- és távirda s hazarészünk legkitűnőbb ze
nekarának egyike áll rendelkezésére a fürdő közönségnek.

Vannak jól berendezett és kényelmes magán-bérházak, ven
déglők és kávéházak, a helyi viszonyokhoz mért mérsékelt s ha
tóságilag ellenőrzött jutányos lak- és étkezési dijszabással.

A közlekedés könynyitésére mindennapos gyorskocsi járat 
van rendszeresítve a sz.-régeni vasúti indóháztól Borszékig és vissza

julius 1-től szeptember 10-ig. Egy 4  személyre berendezett egész 
kocsi után 80 klgr. podgyásszal 20 frt, kátulsó ülésen személyen
ként 20 klgr. díjmentes podgyászszal 8 frt. szembe ülésen 7 frt. 
Egy éven aluli gyermekek viteldij-mentesek, mig cselédek bakon 
üléssel személyenkint 3 írtért szállítandók, a 80 és 20 k'gr. pod- 
gyászon telüli súlyért kilogrammonkint 10 kr. yiteldij számittatik.

A fürdő-intézet és ásványviz-üzlet körébe tartozó tudako
zódások és megrendelések a Borszéken helyt székelő „ fürdő-  és 
ü z l e t - i g a z g a t ó s á g h o z 41 intézendők.

A borszéki borviz árjegyzéke:
a sz.-régeni vasúti állomásnál:

1 l á d a 5 0 - e s  1-4 L . . . 6 f r t 5 0 k r . 1 l á d a 5 0 - e s  1-4 L . . . 8 f r t — k r .
1 ff 2 5 -ö s  „ • • . 3 f f 3 0 7) 1 , 2 5 - ö s  „ . . . 4 f f 0 5 ff
1 f f 5 0 - e s  1*4 • • . 6 r> — ff 1 „ 5 0 - e s  1. L . . 7 ff 20 f t

1 n 2 5 -ö s  „ • • . 3 9) 10 f f 1 „ 2 5 - ö s  „ . . . 3 f f 7 0 f f

1 f) 5 0 . é s  fé l L . . . 5 yy 3 0 ff 1 , 5 0 . é s  f é l  L . . . 6 ff 10 f f

B o r s z é k ,  1 8 8 9 . M á ju s  h ó .
383. v4—i) Fürdő-üzlet igazgatóság.
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